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KURUCUSU
ZIYATDIN KASSANOV 
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3. Sayfa

Стр. 2

Алматы музейлері 
жаһандық тәжірибеге 

бет бұрды

Almatı iftar programı

ЖАНЫ НӘЗІК, РУХЫ МЫҚТЫ АНАЛАР

ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ИФТАР 
В СЕЛЕ ДЕРБИСЕК: ЕДИНСТВО, 

ТРАДИЦИИ И ТЕПЛО ОБЩЕЙ СЕМЬИ

12 Mart’ın Dizeleri, 
18 Mart’ın 

Kahramanları

Человек труда и чести

Алматыда 11 500 
домбырашы Қазақстан 
рекордын орнатты

ТЕПЛО И 
УВАЖЕНИЕ 
СТАРШЕМУ 
ПОКОЛЕНИЮ

МЕСЯЦ РАМАДАН: 
ДОБРЫЕ  ПОСТУПКИ 

И ЖЕЛАНИЕ ПОМОЧЬ ЛЮДЯМ

ҰЛАНДЫҚТАРДЫҢ  КИІМІ 
МЕН ТЕХНИКАСЫНДАҒЫ 

ҰЛТТЫҚ НАҚЫШТАР

Президент Касым-Жомарт Токаев ознакомился 
с результатами экзит-полла, проведенного в ходе 
республиканского референдума

Президент провел рабочее совещание 
по вопросу реализации новой Конституции

“Bölgemizin ve gönül coğrafyamızın pek çok 
noktası savaşlar, krizler ve acılarla boğuşuyor”

RAMAZAN BAYRAMINIZ MÜBAREK OLSUN!

8. Sayfa

9. Sayfa

4-бет

Стр. 8
14-бет

7-бет

Стр. 15

Стр. 7

Стр. 13

11-бет
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Президент 
Касым-Жомарт 

Токаев принял участие 
в торжественном 
мероприятии, 
посвященном 

принятию Конституции

В мероприятии, со-
стоявшемся в Акорде, 
приняли участие Пре-
мьер-министр Олжас 
Бектенов, Председа-
тель Сената Парламен-
та Маулен Ашимбаев, 
Председатель Мажили-
са Парламента Ерлан 
Кошанов, Государствен-
ный советник Ерлан 
Карин, Руководитель 
Администрации Прези-
дента Айбек Дадебай, 
члены Правительства, 
руководители централь-
ных государственных 
органов, акимы обла-
стей и городов Астаны, 
Алматы, Шымкента, а 
также члены Консти-
туционной комиссии 
и Общенациональной 
коалиции.

Почетный караул тор-
жественно внес новую 
Конституцию Республики 
Казахстан, был исполнен 
Государственный гимн.

Председатель Цен-
тральной комиссии рефе-
рендума Нурлан Абдиров 
озвучил окончательные 
итоги республиканского 
референдума по проекту 
новой Конституции.

Затем Глава госу-
дарства Касым-Жомарт 
Токаев скрепил своей 
подписью Конституцию 
Республики Казахстан и 
подписал Указ «О мерах 
по реализации Консти-
туции Республики Казах-
стан, принятой 15 марта 
2026 года».

По завершении проце-
дуры подписания Прези-
дент обратился к собрав-
шимся с речью.

Затем Касым-Жомарт 
Токаев вручил государ-
ственные награды ряду 
граждан за значительный 
вклад в социально-эконо-
мическое развитие стра-
ны, укрепление законно-
сти и порядка.

После оглаше-
ния результатов эк-
зит-полла Глава госу-
дарства выступил с 
заявлением в студии 
«Қазмедиа орталығы».

– Сегодня мы стали сви-
детелями поистине истори-
ческого для нашей страны 
события. Граждане Казахста-
на приняли участие в рефе-
рендуме и поддержали кон-
ституционную реформу. Они 
отдали свой голос за буду-
щее нашей Родины. Только 
что обнародованы резуль-
таты экзит-поллов, согласно 
которым можно с уверенно-
стью сказать, что Казахстан 
сделал свой исторический 
выбор в пользу новой Кон-
ституции. Таким образом, 
наш народ в ходе голосова-
ния предопределил даль-
нейший ход истории и судьбу 
Казахстана. Ваше волеизъ-
явление навечно останется 
в мировой летописи, потому 
что оно стало истинным сим-
волом патриотизма, прису-
щего нашим соотечествен-
никам. Отныне 15 марта мы 
будем ежегодно отмечать в 
качестве одного из главных 
праздников – Дня Конститу-
ции. Наши соотечественники 
проголосовали за обновле-
ние и модернизацию страны. 
Это наше общее достижение. 
Искренне поздравляю всех 
вас с этим знаменательным 
событием! – сказал Глава 
государства. 

Касым-Жомарт Токаев 
заявил, что общенациональ-
ный референдум прошел на 
самом высоком уровне, от-
крыто и справедливо. Как от-
ечественные, так и зарубеж-
ные наблюдатели отмечают, 
что все требования закона 
и демократические нормы 
были строго соблюдены.

– Окончательные ито-
ги волеизъявления граждан 
будут подведены, согласно 

закону, Центральной комис-
сией референдума в офици-
альном порядке. Но уже сей-
час мы можем говорить, что 
граждане Казахстана про-
демонстрировали ярчайший 
пример единения, солидар-
ности, патриотизма, общей 
ответственности за судьбу 
Родины. Подавляющее чис-
ло наших граждан выбра-
ли светлый путь Прогресса, 
Справедливости, Закона, 

Порядка, Природолюбия и 
Чистоты. Это очень хороший 
путь. Эта Народная Конститу-
ция поведет нас к новым до-
стижениям и успехам, в этом 
нет никакого сомнения. Была 
зарегистрирована рекорд-
но высокая явка. Благодарю 
всех, кто пришел на участ-
ки и четко высказал свою 
гражданскую позицию. Тем 
самым мы показали всему 
миру политическую культу-

ру нашего казахского обще-
ства. Где есть единство, там 
есть жизнь! Где есть един-
ство, там есть процветание! 
В единстве рождается сила 
страны! Для того, чтобы Ка-
захстан стал прогрессивной, 
передовой и конкурентоспо-
собной страной, нам исклю-
чительно важно сохранять 
мир и дружбу, проявлять 
терпение и настойчивость, 
креативность и усердие, тру-

долюбие и ответственность,
– отметил Президент.

По словам Главы государ-
ства, Конституция, получив-
шая всенародную поддержку
и одобренная волеизъявле-
нием граждан, – это важный
ориентир на пути развития
нашего государства.

– Новая Конституция
– фундамент нашей Неза-
висимости и Суверенитета.
Основной закон – незыбле-
мая гарантия прав и свобод
человека. Мы как единая на-
ция сделали важный шаг к
построению справедливого
общества, в котором Закон и
Порядок неукоснительно со-
блюдаются, а гражданам при-
сущи высокая ответственность
и созидательность. Сегодня
мы открыли новую страницу
в летописи страны. Впереди
нас ждет масштабная работа.
Самое главное: наш народ
решительно поддерживает
глубокие преобразования.
Искренне убежден, что, объ-
единив усилия во имя общих
интересов, мы оставим буду-
щим поколениям Прогрессив-
ный и Передовой Казахстан.
Выражаю искреннюю благо-
дарность молодежи, которая
приняла активное участие в
референдуме! Отрадно, что
молодежь ярко заявила о себе
в ходе этой кампании. Пусть
будет вечной наша священная
Независимость! Пусть процве-
тает наша любимая Родина
– Республика Казахстан! По-
здравляю всех с принятием
новой Конституции! – заявил
Касым-Жомарт Токаев.

Под председательством Главы государства                       
Касым-Жомарта Токаева состоялось рабочее совещание 
по вопросу реализации положений Конституции Респу-
блики Казахстан, принятой на республиканском рефе-
рендуме 15 марта текущего года.

В совещании приняли участие Председатель Сената Парламента Маулен 
Ашимбаев, Председатель Мажилиса Парламента Ерлан Кошанов, Премьер-ми-
нистр Олжас Бектенов, Государственный советник Ерлан Карин, Руководитель 
Администрации Президента Айбек Дадебай, Помощник Президента по право-
вым вопросам Ержан Жиенбаев и министр юстиции Ерлан Сарсембаев.

Президент отметил, что сегодня подписан Указ «О мерах по реализации 
Конституции Республики Казахстан, принятой 15 марта 2026 года».

Касым-Жомарт Токаев подчеркнул, что предстоит большая работа по при-
ведению в соответствие с Конституцией положений законов и других норматив-
ных правовых актов.

Президент обратил внимание, что в первоочередном порядке следует скор-
ректировать законы, необходимые для обеспечения функционирования всех 
институтов власти в соответствии с новой Конституцией.

В общей сложности предстоит принять шесть конституционных законов, а 
также три закона о внесении изменений и дополнений в иные законодательные 
акты.

Учитывая дату вступления Конституции в силу, соответствующие законы 
следует принять до конца сессии Парламента.

Глава государства поставил задачу по качественной и своевременной раз-
работке и принятию законов. Также Правительству необходимо провести сво-
евременную корректировку подзаконных нормативных правовых актов.

Президент Касым-Жомарт Токаев ознакомился с результатами экзит-полла, 
проведенного в ходе республиканского референдума

Президент провел рабочее совещание 
по вопросу реализации новой Конституции

Турция приветствовала 
проведение конституционного 
референдума в Казахстане

Турецкая сторона выразила 
надежду, что поправки в Конститу-
цию окажутся благоприятными для 
развития Казахстана

Власти Турции прокомментировали про-
ведение республиканского референдума по 
принятию новой Конституции Республики Ка-
захстан, который состоялся 15 марта.

В официальном заявлении отмечается, что 
в Анкаре приветствуют тот факт, что голосова-
ние прошло в мирной и спокойной атмосфере. 
Также подчеркивается, что за ходом референ-
дума следили международные наблюдатели 
из Турции.

Турецкая сторона выразила надежду, что 
поправки в Конституцию, принятые по итогам 
референдума, окажутся благоприятными для 
дальнейшего развития Казахстана.

«Мы рады, что конституционный референ-
дум в Казахстане, который состоялся вчера и 
за которым также наблюдали представители 
Турции, прошел в мирной и спокойной атмос-
фере. Надеемся, что изменения в Конститу-
цию Казахстана, принятые по итогам рефе-
рендума, будут на благо страны», — говорится 
в заявлении.
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Yazdır Yazıları Büyült 
Yazıları Küçült

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kur’an-ı Ke-
rim’i Güzel Okuma Yarışması Ödül Töreni’n-
de yaptığı konuşmada, “Yakın çevremizden 
başlayarak bölgemizin ve gönül coğrafyamı-
zın pek çok noktası bugün maalesef savaşlarla, 
krizlerle acılarla boğuşuyor. Masum çocuklar, 
savunmasız insanlar, on binlerce kardeşimiz 
ardı arkası kesilmeyen bombalarla, kurşun-
larla, saldırılarla şehit ediliyor. Bu yangının 
daha da büyümeden söndürülmesi, daha fazla 
insanın hayatını kaybetmemesi için hepimizin 
elini taşın altına koyması gerekiyor” dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Beştepe Millet Kongre ve Kültür Merkezi’nde 
düzenlenen “Kur’an-ı Kerim’i Güzel Okuma 
Yarışması Ödül Töreni”ne katılarak bir ko-
nuşma yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, yarışmanın bü-
yük finali vesilesiyle katılımcıları milletin evin-
de ağırlamaktan, manevi havayı birlikte solu-
maktan büyük bahtiyarlık duyduğunu söyledi.

Katılımcılara, Cumhurbaşkanlığı Külliye-
si’ne, gazi mekâna “hoş geldiniz” diyen Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, “Bugün bizlerle beraber 
olan hocalarımıza, hafızlarımıza programa 
teşrif eden Kur’an bülbülü kardeşlerime ve 
siz kıymetli konuklarımıza canı gönülden te-
şekkür ediyorum. Sözlerimin hemen başında 
artık uğurlamakta olduğumuz ehli imanın 
üstüne saye salan, ehli irfanın üstüne nur gibi 
doğan Ramazan-ı Şerif’inizi ayrı ayrı tebrik 
ediyorum” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, kalplere sürur, 
hanelere huzur, sofralara bereket getiren bu 
mübarek günlerin hem uhuvveti hem de mu-
habbeti güçlendirmesini Allah’tan niyaz ede-
rek, şöyle konuştu: “Aynı şekilde yardımlaşma 
ruhunun zirve yaptığı bu rahmet mevsimi-
nin ülkemiz, milletimiz, İslam dünyasındaki 
kardeşlerimiz ve tüm insanlık için hayırlara 
vesile olmasını temenni ediyorum. Bu gece 
yüce Allah’ın bin aydan daha hayırlı olduğunu 
müjdelediği Leyle-i Kadri de inşallah idrak et-
menin sevincini yaşıyoruz. Beşeriyetin Hazreti 
Kur’an ile müşerref olduğu bu kutlu gecenin 
gerek milletimiz gerekse İslam alemi için ha-
yırlar getirmesini temenni ediyorum. Edeceği-
niz duaların, yapacağınız ibadetlerin, semaya 
açılan ellerden arşı alaya yönelen kalplerden 
intişar edecek o samimi niyazların Hak katın-
da kabul ve karin olmasını diliyorum.”

“YEİSE DÜŞMEK BİZE HARAM KI-
LINMIŞTIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle devam 
etti: “Gazze’deki mazlumlar başta olmak üze-
re, gönül coğrafyamızın farklı köşelerinde 
Ramazanı ve Kadir Gecesi’ni zorlu şartlar al-
tında ihya etmeye çalışan tüm kardeşlerime, 
yine buradan en güçlü dayanışma mesajları-
mı gönderiyorum. İmkanlar ne kadar kısıtlı, 
zalim ne kadar azgın, zulüm ne kadar şedit 
olursa olsun ümidini yitirmeyen dirayetle, 
metanetle, sabırla ve elbette izzet ve haysiyetle 
var oluş mücadelesi veren tüm kardeşlerimi-
zin yanında olduğumuzu ve daima yanlarında 
olacağımızı bir kez daha ifade ediyorum.”

Özellikle içinde bulunulan kasvetli gün-
lerde paylaşmak istediği bir mesajı olduğu-
nu aktaran Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Yeise 
düşmek bize haram kılınmıştır. Müstekbir ve 
müstevliye boyun eğmek, zulme rıza göster-
mek bize yasaklanmıştır. Alemlerin Rabb’in-
den umudumuzu asla kesmeyeceğiz. Bizi 
sürüklemek istedikleri karamsarlık girdabına 
kesinlikle düşmeyeceğiz. Gücümüz yetiyor-
sa elimizle, yetmiyorsa dilimizle kötülüklere 
karşı koyacağız. Onu da yapamıyorsak hiç 
olmazsa kalbimizle buğzedeceğiz. Dik duraca-
ğız, kimseden çekinmeden, korkmadan, eğilip 
bükülmeden hakikati haykıracağız. Zalimin 
hasmı mazlumun dostu olacağız” ifadelerini 
kullandı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 
sürdürdü: “Filistin’de, Lübnan’da, Sudan’da, 

Somali’de, Yemen’de, Arakan’da kalbimizin 
attığı, elimizin uzandığı her yerde mazlumla-
rın, masumların, gariplerin, yetim ve öksüzle-
rin yanında olmaya inşallah devam edeceğiz. 
Rabb’im yar ve yardımcımız olsun diyorum. 
Yine sizlerin vasıtasıyla 81 ilimizin yanı sıra 
yeryüzünün dört bir yanında İ’la-yi Kelime-
tullah davasına gönül veren, kendisini bu yola 
vakfeden, ilmiyle, ahlakıyla, gayesiyle, eserle-
riyle, cehdi ve emeğiyle ümmete katkı sunan 
Fahri Kâinat Efendimizin bizlere emanet ettiği 
ve her ikisine de sımsıkı sarıldığımız müddet-
çe yolumuzu şaşırmayacağımızı müjdelediği 
Kur’an ve sünneti dimağlara nakış nakış işle-
yen tüm hocalarımıza, kardeşlerimize bura-
dan saygı, sevgi ve şükranlarımı iletiyorum.”

“BU ÜMMETİN, BU MİLLETİN, 
BU MEDENİYETİN 

BİR PARÇASI OLMAKLA DAİMA 
İFTİHAR EDİYORUZ”

İslam’a, Müslümanlara ve insanlığa hiz-
met etmiş, hayatını ‘Emri bil maruf nehyi anil 
münker’ yoluna adamış ve sonunda emaneti 

sahibine teslim ederek fani dünyadan ukbaya 
göç etmiş tüm hocaları ve tüm büyükleri rah-
metle yad ettiğini dile getiren Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Rabb’im hepsinden razı olsun, on-
ları cennetiyle cemaliyle şerefl endirsin. Bizleri 
de inşallah efendimizin Liva-ül Hamd sancağı 
altında kendileriyle haşr-u cem eylesin. Biraz-
dan ödüllerini takdim edeceğimiz tilavetleriyle 
gönül bahçemizi yeşerten Kur’an bülbüllerini 
tebrik ediyorum” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, aynı şekilde 
büyük finale katılan tüm karileri, hafızları ve 
hocaları da yürekten kutladığını belirterek, 
“10’uncu yaşını dolduran Kur’an-ı Kerim’i 
güzel okuma yarışmasının daha nice seneler 
devam etmesini, bu müstesna organizasyonun 
hanelerimizi daha nice yıllar Kur’an sesleriyle 
tezyin etmesini diliyorum” dedi.

Bu kıymetli programı 10 sene boyunca ek-
ranlara taşıyıp, çok geniş bir izleyici kitlesiyle 
buluşturan TRT ailesini ve katkı sunan Di-
yanet İşleri Başkanlığını bilvesile tebrik eden 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Jüri üyelerimize, 
seçici kurulumuza, yarışmada emeği geçen 
her bir kardeşime teşekkür ediyor, Rabb’im 
bu gayretlerinizi inşallah hayra tebdil eylesin 
diyorum” şeklinde konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle devam 
etti: “Hepimiz biliyoruz ki hafıza-i beşer nis-
yan ile maluldür. Biz zaman zaman unutma 
gafl etine düşsek bile hamdolsun gerçekten 
çok nasipli, şerefl i, çok talihli bir milletiz. Rah-
met elçisinin ‘Kardeşlerim onlardır ki, beni 
görmedikleri hâlde bana iman ederler’ lütfuna 
nail olmuş bir ümmetiz. Kim ne derse desin, 
bu iltifatı kendimiz için en büyük şeref payesi 

olarak görüyor, bu ümmetin, bu milletin, bu 
medeniyetin bir parçası olmakla daima ift ihar 
ediyoruz. Öyle bir değerler manzumesini teva-
rüs ediyoruz ki bu kıymet havuzunda güzellik, 
merkezi bir konumda yer alıyor. Zira insanın 
en güzel surette ahsen-i takvim üzere yaratıl-
dığı Kitabullah’ta zikrediliyor.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Müslümanlar 
olarak canlı cansız her şeyin, cümle kâinatın 
Cenab-ı Allah tarafından en yüksek sanatla 
yaratıldığına iman ettiklerini belirtti.

Zümer Suresi’ni anımsatan Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, şifa kaynağı, rahmet vesilesi, 
hidayet ve hayat rehberi Kur’an-ı Kerim’in 
şüphesiz sözlerin en güzeli olduğunu ifade etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Peygamber’in 
bir hadis-i şerifinde “Şüphesiz ki Allah gü-
zeldir ve güzelliği sever” diyerek, bu hakikati 
en yalın, en sade şekliyle ifade buyurduğunu 
kaydederek, şöyle konuştu: “Şu husus da son 
derece dikkat çekicidir. Hadis kaynaklarımı-
za baktığımızda gönüller sultanının, Kur’an-ı 
Kerim’in hızlı okunmaması konusunda as-
habını ikaz ettiğini, Kelamullah’ın ahenkle, 
huşu ile tevşih ile hülasa güzel bir sesle tertil 

ve teenni edilmesinden hoşnut olduklarını 
görüyoruz. Bu noktada Resul-i Kibriya Efen-
dimizin tavsiyelerine harfiyen uyarak kıra-
atleriyle, tilavetleriyle, o apaydınlık sesleriyle 
hem haşyetimizi artıran hem de kalplerimize 
dokunan buradaki tüm kardeşlerimi ayrı ayrı 
tebrik ediyorum. Sizleri vesile kılarak, Kur’an 
ve sünnetin istikametinden ayrılmamayı, son 
nefesimize kadar sırat-ı müstakim üzre bir ha-
yat sürmeyi, Peygamber-i Zişan Efendimizin 
güzel ahlakıyla ahlaklanmayı hepimize, tüm 
ümmet-i Muhammed’e nasip eylesin diyo-
rum.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Hira’da ‘Oku’ 
ayetiyle başlayan kutlu vahiy, o ebedi kurtuluş 
çağrısını hayatımızın bütününe tatbik etme-
ye, Peygamber Efendimizin siret ve sünnetini 
tüm derinliğiyle en güzel surette idrak etmeye 
bizleri müyesser eylesin diye dua ediyorum. 
Üstat Necip Fazıl’ın, ‘Allah’tan gelen sonsuz 
icaz, sonsuz mana, sonsuz ahenk, sonsuz ni-
zam, sonsuz azamet, sonsuz hikmet, sonsuz 
ölçü, sonsuz nispet çağlayanı.’ olarak tarif et-
tiği Kur’an’ın çağlar üstü mesajını dünyanın 
dört bir yanına ulaştırmaya Cenabı Mevla 
bizleri mezun eylesin diyorum” diye konuştu.

“DAYANIŞMA VE AKLISELİMİ 
ÖZELLİKLE BU DÖNEMDE HÂKİM 

KILMAK ZORUNDAYIZ”

İslam dünyası olarak çok dik bir yokuşu 
tırmanmak zorunda kaldıkları zorlu bir güzer-
gahta olduklarını ifade eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, şunları söyledi: “Yakın çevremizden 
başlayarak bölgemizin ve gönül coğrafyamı-

zın pek çok noktası bugün maalesef savaşlarla,
krizlerle, acılarla boğuşuyor. Masum çocuklar,
savunmasız insanlar, on binlerce kardeşimiz
ardı arkası kesilmeyen bombalarla, kurşunlar-
la, saldırılarla şehit ediliyor. Bu yangının daha
da büyümeden söndürülmesi, daha fazla insa-
nın hayatını kaybetmemesi için hepimizin eli-
ni taşın altına koyması gerekiyor. Şunun altını
özellikle çizmek durumundayım. Müslüman-
lar olarak tefrikanın, rekabetin, görüş ayrılıkla-
rının bize güç kaybettirmesine engel olmamız
gerekiyor. Asırlardır süregelen tartışmaları,
imtihan günlerinden geçtiğimiz bu kritik sü-
reçte daha sonra çözüme ulaştırmak üzere bir
kenara bırakmamız gerekiyor. Allah’ın ipine
sımsıkı sarılarak birbirimize destek olmamız,
birbirimizin yaralarına merhem olmamız ge-
rekiyor. Dayanışma ve aklıselimi özellikle bu
dönemde hâkim kılmak zorundayız.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle devam
etti: “Şunu hiçbirimiz unutmamak mecburi-
yetindeyiz. Bir asır önce yazılan kirli ve kanlı
senaryoların bugün tekrar sahnelenmesine
izin verirsek, bunun vebalini ne biz ne de bu
oyuna gönüllü ya da gönülsüz figüranlık eden-
ler asla taşıyamaz. Şayet bölgemizde akan kanı
durdurmak, annelerin, çocukların, masumla-
rın gözyaşlarını silebilmek, acının ve hüznün
olmadığı müreff eh bir gelecek inşa etmek isti-
yorsak vahdet bilincimizi canlı tutacağız. Reh-
berimiz, kılavuzumuz, önderimiz, Efendimiz,
‘Mümin, mümin kardeşi için birbirine sım-
sıkı kenetlenmiş tuğlalardan oluşan bir bina
gibidir.’ buyuruyor. İşte bu ruha, bu idrake,
bu bilince, dört elle sarılmamız, bu binada en
küçük bir hasarın oluşmaması, eksik ve gedi-
ğin açılmaması için ne gerekiyorsa yapmamız
boynumuzun borcudur. Aksi takdirde ‘böl,
parçala, yönet’ planlarının kurbanı olmaktan
Allah muhafaza kurtulamayız.”

“İSLAM ALEMİNİN BUGÜN 
MUHTAÇ OLDUĞU BİLİNÇ 

KESRETTE VAHDET OLMAKTIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Mevlana’nın
sözlerine atıft a bulunarak, “Mevlâna Hazret-
lerinin hikmet dolu şu sözlerini kendimize
rehber edinmeli, bir an olsun aklımızdan çı-
karmamalıyız. O büyük gönül sultanı şöyle
diyordu, ‘Bu dünyaya ayırmaya, bölmeye
gelmedik. Biz bölüneni birleştirmeye, kırılanı
tamir etmeye geldik. Biz bir imtihan vesilesi
olan dünyaya Cenab-ı Allah’a kulluk yapma
yanında aynı zamanda işte bunun için gel-
dik.’. İslam aleminin bugün muhtaç olduğu
bilinç kesrette vahdet olmaktır. Ezeli ve ebedi
kardeşliğimizi her şart altında yüceltmektir.
Bu noktada hem millet hem de İslam dünyası
olarak hepimizin üzerine düşen mesuliyeti en
güzel şekilde yerine getireceğine ben şahsen
gönülden inanıyorum” ifadelerini kullandı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle
sürdürdü: “Burada şunu tüm kalbimle ifade
ve ilan etmek istiyorum. Zifiri karanlıkların
inşallah kardan aydınlık günlere dönüşeceği
dönemler yakındır. İnşallah uzak olmayan bir
tarihte coğrafyamızda çiçeklerin açtığı, yüz-
lerin güldüğü, kalplerin huzurla dolup taştığı
o barış iklimini Müslümanlar olarak hep bir-
likte inşa edeceğiz. Burada bulunan siz değerli
kardeşlerime baktıkça bu inancımın daha da
pekiştiğini, daha da güçlendiğini ayrıca ve
özellikle ifade etmek istiyorum. Rabbim he-
pimizin yar ve yardımcısı olsun diyorum. Bu
düşüncelerle milletimizle birlikte İslam alemi-
nin Ramazan-ı Şerif’ini ve Leyle-i Kadrini bir
kez daha tebrik ediyorum.”

Yarışmada dereceye giren ve ödül alan
kardeşlerini tebrik eden Cumhurbaşkanı Er-
doğan, programda emeği geçen herkese teşek-
kür ederek sözlerini sonlandırdı.

Konuşmasının ardından Cumhurbaşkanı
Erdoğan’a, TRT ailesi adına TRT Genel Mü-
dürü Zahid Sobacı tarafından hediye takdim
edildi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan daha sonra ya-
rışmada birinci olan Enes Özsoy, ikinci olan
Furkan Çınar ve üçüncü olan Muhammed
Sizcan’a ödüllerini verdi.

“Bölgemizin ve gönül coğrafyamızın pek çok 
noktası savaşlar, krizler ve acılarla boğuşuyor”
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Алматыда инклюзивті орта 
қалыптастыру жаңа деңгейге 

көтерілді
 Оның айтуынша, бұл талдау тек есеп үшін емес, 

нақты шешім қабылдауға бағытталған маңызды қа-
дам болған. «Қаланың инфрақұрылымын толық 
қамтитын осындай ауқымды зерттеу алғаш рет жүр-
гізіліп отыр. Бұл бізге нақты жағдайды көруге және 
алдағы жұмысты жүйелеуге мүмкіндік берді», – деді 
Бауыржан Жанатұлы.

Жүргізілген жұмыстар аясында қала бойынша 34 
мыңнан астам нысан арнайы тіркеуден өтіп, олардың 
қолжетімділік деңгейі бағаланған. Сараптама көрсет-
кендей, нысандардың басым бөлігі – жеке секторға 
тиесілі, бұл бағытта әлі де жүйелі жұмыс қажет екенін 
аңғартады. Сонымен қатар көпқабатты тұрғын үйлер 
мен қоғамдық көлік инфрақұрылымы да талдаудан 
тыс қалмаған.

Жалпы нәтижелерге сүйенсек, алдағы жылдары 
атқарылатын жұмыстардың нақты бағыты айқын-
далған. «2030 жылға дейін нысандардың кемінде 75 
пайызын толық бейімдеуге мүмкіндік бар екенін көріп 
отырмыз. Бұл – қолжетімді ортаны қалыптастыру-
дағы нақты межелердің бірі», – деді Бауыржан Жа-
натұлы.

Инклюзивті саясатты іске асыруда цифрландыру 
да маңызды рөл атқаруда. Қазіргі таңда арнайы мо-
бильді панель арқылы әрбір нысанның паспортталу 
кезеңдері онлайн режимде бақыланады. Бұл жүйе 
жұмыстың ашықтығын қамтамасыз етіп қана қоймай, 
жауапты органдардың тиімділігін арттыруға мүмкіндік 
береді.

Сонымен бірге, қалада қолжетімді ортаны дамы-
тудың бірыңғай қағидаларын қалыптастыру жұмысы 
жүріп жатыр. Бұл құжаттар құрылыс пен жобалаудан 
бастап, нысандарды пайдалануға беру кезеңіне дей-
інгі барлық процесті қамтиды. «Біз қазір өңірлік дең-

гейде нақты стандарттарды енгізуге дайындалып жа-
тырмыз. Бұл болашақта барлық нысандардың бірізді 
талаптарға сай болуын қамтамасыз етеді», – деді 
Бауыржан Жанатұлы.

Бүгінде арнайы порталға мыңдаған нысан бойын-
ша ақпарат енгізіліп, деректер базасы қалыптасқан. 
Өткен жылдың қорытындысы бойынша жоспарланған 
көрсеткіштер толық орындалып, нысандардың едәуір 
бөлігі бейімделген. Бұл атқарылған жұмыстың нақты 
нәтижесін көрсетеді.

Алдағы кезеңде де бұл бағыттағы жұмыстар жалға-
сын табады. 2026 жылы мыңдаған нысанды бейімдеу 
жоспарланып отыр. Бұл – тек сандық көрсеткіш емес, 
қала тұрғындарының өмір сапасын арттыруға бағыт-
талған маңызды әлеуметтік бастама.

Осылайша, Алматыда инклюзивті ортаны қалып-
тастыру бір реттік акция емес, жүйелі әрі ұзақмерзімді 
саясатқа айналып келеді.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Алматы музейлері жаһандық 
тәжірибеге бет бұрды

Алматы қаласында мәдени мұраны сақтау мен 
насихаттаудың жаңа кезеңі басталып келеді. Соңғы 
жылдары музей саласын жаңғырту, оны халықа-
ралық талаптарға бейімдеу бағытында жүйелі 
жұмыстар қолға алынып, нақты нәтижелер көріне 
бастады. Бұл туралы Алматы қаласы Мәдениет 
басқармасының басшысы Данияр Алиев мәлімдеді.

Оның айтуынша, музей қызметкерлерінің кәсіби дең-
гейін арттыру – сала дамуының негізгі факторларының 
бірі. Осы мақсатта Алматы музейлері бірлестігінің ма-
мандары Корея Республикасы музейлерінде арнайы 
тағылымдамадан өтіп, озық тәжірибелерді меңгерді. «Бұл 
– тек тәжірибе алмасу ғана емес, музей ісін халықара-
лық деңгейге көтеруге бағытталған маңызды қадам», – 
деді Данияр Абзалиденұлы.

Бағдарлама Сеул қа-
ласындағы музейлер қа-
уымдастығының қолда-
уымен ұйымдастырылып, 
мамандар үшін тегін түрде 
жүзеге асқан. Мұндай фор-
мат екі ел арасындағы мә-
дени әріптестіктің нығайып 
келе жатқанын көрсетеді. 
Сонымен қатар бұл бастама 
музей саласындағы замана-
уи тәсілдерді игеруге мүм-
кіндік берді.

Тағылымдама барысында алматылық мамандар му-
зей қызметінің негізгі бағыттарын жан-жақты зерттеді. 
Атап айтқанда, экспонаттарды есепке алу жүйесін жетіл-
діру, олардың ұзақ сақталуын қамтамасыз ету, сақтау 
орындарындағы температура мен ылғалдылық режимін 
дұрыс реттеу, жарықтандыру талаптарын сақтау секілді 
маңызды мәселелер қарастырылды. Бұдан бөлек, ре-
ставрация және консервация жұмыстарының заманауи 
әдістері, сондай-ақ жәдігерлерді тасымалдау кезіндегі қа-
уіпсіздік талаптары да тәжірибе жүзінде көрсетілді.

«Мұндай білім мен дағдылар музей жұмысының са-
пасын арттыруға тікелей әсер етеді. Біз тек теориямен 
шектелмей, нақты тәжірибеге сүйеніп үйрендік», – деді 
Данияр Абзалиденұлы.

Тағылымдама аясында қазақстандық мамандар Кён-
джу қаласындағы бірқатар мәдени нысандардың жұмы-
сымен танысты. Бұл өңір тарихи мұраға бай аймақ ретін-
де танымал және ашық аспан астындағы археологиялық 
кешендерімен ерекшеленеді. Әсіресе ЮНЕСКО тізіміне 
енген нысандардың сақталу деңгейі мен басқару тәсіл-
дері алматылық мамандар үшін құнды тәжірибе болды.

Жалпы, тағылымдама тек жеке музейлермен таны-
сумен шектелмей, музей менеджментінің тұтас жүйесін 
түсінуге мүмкіндік берді. Бұл өз кезегінде Алматыдағы му-
зейлердің жұмысын халықаралық стандарттарға жақын-
датуға негіз қалайды.

Айта кету керек, мұндай ынтымақтастық кездейсоқ 
бастама емес. Бұған дейін Алматы музейлері бірлестігі 
мен Сеул қаласы тарихы музейі арасында өзара әріпте-
стік туралы келісім жасалған болатын. Осы келісім нәти-
жесінде екі қалада да бірқатар мәдени жобалар жүзеге 
асырылып, көрмелер алмасуы ұйымдастырылды. Бұл 
тәжірибе халықаралық мәдени диалогтың тиімді үлгісіне 
айналып отыр.

Алматыда өткен көрмелер мен шетелдегі қазақстан-
дық экспозициялар мәдени байланыстарды тереңдетіп 
қана қоймай, ұлттық мұраны әлемге танытуға жол ашты. 
Бұл бағыттағы жұмыстар алдағы уақытта да жалғасады.

«Біздің мақсат – Алматы музейлерін тек жергілікті 
деңгейде ғана емес, халықаралық кеңістікте де бәсекеге 
қабілетті ету. Ол үшін үздік тәжірибелерді енгізу – уақыт 
талабы», – деп қорытындылады Данияр Абзалиденұлы.

Осылайша, халықаралық тәжірибені игеру арқылы Ал-
маты музейлері жаңа сапалық деңгейге көтеріліп, мәдени 
инфрақұрылымның дамуына тың серпін беріп отыр.

 Олжас Әбдіхалық

Алматыда 
университеттердің 

құқық реформасындағы 
ағартушылық миссиясы 

артып келеді
Елімізде 

құқықтық 
жүйені 
жаңғырту 
үдерісі жүріп 
жатқан ке-
зеңде жаңа 
Конституци-
яның мазмұ-
нын қоғамға 
дұрыс әрі 
терең түсін-

діру мәселесі өзекті бола түсті. Бұл 
бағытта жоғары оқу орындары тек 
білім беру мекемесі ретінде ғана 
емес, құқықтық мәдениетті қалып-
тастыратын маңызды орталыққа 
айналып отыр. Осы мәселе жөнін-
де Еркін Дүйсенов пікір білдірді.

Оның айтуынша, Конституциялық 
реформалар барысында академиялық 
орта белсенді рөл атқарған. «Консти-
туциялық комиссия құрамында жұмыс 
істей отырып, біз ғылыми қауымда-
стықтың әлеуеті қаншалықты маңызды 
екенін көрдік. Университеттердегі заң-
гер ғалымдар мен зерттеушілер негізгі 
өзгерістерді талқылауға және жетілдіру-
ге тікелей қатысып, кәсіби ұсыныстарын 
енгізді», – деді Еркін Дүйсенов.

Сарапшының пікірінше, кез келген 
құқықтық реформа тек заң қабылдаумен 
шектелмеуі тиіс. Оның тиімділігі азамат-
тардың оны қаншалықты түсініп, қабыл-
дауына байланысты. Бүгінде қоғамда 
жаңа Конституция нормаларына қаты-
сты түрлі сұрақтардың болуы – табиғи 
құбылыс. Осы тұрғыда университеттер 
ағартушылық қызметті күшейткен.

«Қазіргі таңда жоғары оқу орындары 
халықпен тікелей байланыс орнатып, 
түсіндіру жұмыстарын жүйелі түрде жүр-
гізуде. Бұл – құқықтық сананы қалыпта-
стырудың ең тиімді жолдарының бірі», 
– деді Еркін Дүйсенов.

Мәселен, 15 наурыздағы жалпы-
халықтық референдум қарсаңында 
әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық уни-
верситеті базасында күн сайын түрлі 
аудиториямен кездесулер ұйымдасты-
рған. Заң факультетінің оқытушылары 
мен ғалымдары, сондай-ақ студенттер 
бұл процеске белсенді қатысып, Кон-
ституциядағы өзгерістердің мәнін қара-
пайым тілмен жеткізуге күш салған. Бұл 
- тек ақпарат тарату емес, сонымен қа-
тар қоғаммен кері байланыс орнатудың 
да тиімді алаңы.

Сарапшы пікірінше, дәл осындай жұ-
мыстар құқықтық мемлекет қағидала-
рын нығайтуда шешуші рөл атқарады. 
Өйткені Конституция – тек заңгерлер-
ге арналған құжат емес, ол әрбір аза-
маттың күнделікті өміріне тікелей әсер 
ететін негізгі құқықтық негіз.

«Егер кәсіби заңгерлер мен универ-
ситеттер бұл іске белсенді араласпаса, 
реформалардың мазмұны кең аудито-
рияға толық жетпей қалуы мүмкін», – 
деп атап өтті Еркін Дүйсенов.

Сонымен қатар, университет бас-
шылығы да бұл бағытқа ерекше мән 
беріп отыр. Атап айтқанда, Жансейіт 
Түймебаев бастамасымен түсіндіру жұ-
мыстары білім беру саясатының басым 
бағыттарының біріне айналған. Бұл өз 
кезегінде жоғары оқу орындарының 
қоғам алдындағы жауапкершілігін арт-
тырып, оларды құқықтық реформалар-
дың белсенді қатысушысы ретінде қа-
лыптастыруда.

Қорытындылай келе, бүгінгі таңда 
университеттер тек білім берумен шек-
телмей, құқықтық мәдениетті дамыту, 
азаматтардың құқықтық сауаттылығын 
арттыру және Конституциялық өзгері-
стерді түсіндіру бағытында маңызды 
миссия атқарып келеді. Ол дегеніміз – 
құқық үстемдігіне негізделген қоғам құру 
жолындағы стратегиялық қадамдардың 
бірі.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Алматы қаласын-
да мүмкіндігі шек-
теулі азаматтарға 
қолайлы жағдай 
жасау мәселесі жаңа 
кезеңге өтті. Қала 
инфрақұрылымы-
ның қолжетімділігі 
алғаш рет кешенді 
түрде сараланып, 
нақты деректерге 
негізделген ауқымды 
жұмыс жүргізілді. Бұл туралы Алматы қаласы 
Жұмыспен қамту және әлеуметтік бағдарламалар 
басқармасының басшысы Бауыржан Жаубасов 
мәлім етті.
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Новая Конституция – 
это общественный выбор в пользу 

обновления и стабильности

Своим мнением поделился руководитель 
Департамента междисциплинарных и компа-
ративных исследований Института евразий-
ской интеграции Серик Жусупов.

Прошедший референдум по новой Конституции пока-
зал, что предложенная реформа стала для значительной 
части общества своевременным ответом на запрос на об-
новление. По итоговым данным Центральной комиссии 
референдума, явка составила 73,12%, а доля проголосо-
вавших «за» – 87,15%. Существенная поддержка и вы-
сокая явка демонстрируют, что для граждан речь шла о 
стратегическом выборе и о правилах, по которым страна 
будет развиваться в дальнейшем.

Важно и то, что этот выбор формировался в открытой 
общественной атмосфере. Во многих регионах день го-
лосования сопровождался ярмарками, концертными про-
граммами, общественными акциями, а участие известных 
общественных фигур и селебрити усиливало внимание к 
референдуму и задавало ему позитивный тон. Это при-
дало процессу дополнительный объединяющий эффект и 
сделало его заметным событием в общественной жизни 
страны.

Свою роль сыграла и масштабная информацион-
но-разъяснительная работа. Она помогла гражданам уви-
деть в референдуме скорее не формальную процедуру, 
а понятный механизм влияния на будущую конфигурацию 
государства и систему базовых правил общественного 
развития.

Не менее значимым фактором стало качество самой 
организации голосования. Участки работали собранно и 
в спокойном режиме. Отсутствие серьезных нарушений 
укрепило доверие к процедуре и ее итогам. Для обще-
ственного восприятия это особенно важно, поскольку 
легитимность результата складывается из сочетания 
содержательной поддержки и корректно выстроенного 
процесса.

Дополнительную значимость этому придали и по-
зитивные оценки международных наблюдателей и 
представителей избирательных органов других стран. 
Внешнее подтверждение процедурной состоятельности 
усилило восприятие референдума как прозрачного и ка-
чественно проведенного общенационального голосова-
ния.

Высокий уровень поддержки закономерно связан и 
с восприятием общего курса реформ, проводимых под 
руководством Президента Токаева. Итог референдума 
стал знаком высокого доверия общества к политике ин-
ституционального обновления и к предлагаемой модели 
дальнейшего развития страны.

Нельзя игнорировать и более широкий обществен-
ный фон. Запрос на ясные правила, устойчивость и 
внятную конфигурацию власти в последние годы замет-
но усилился. В этом контексте новая Конституция была 
воспринята как документ, который, с одной стороны, 
расширяет пространство прав, участия регионов и граж-
дан, а с другой – сохраняет прочный каркас управляе-
мости, необходимый для огромной территории.

В этом смысле референдум 15 марта 2026 года дей-
ствительно войдет в историю как день, когда Казахстан 
не просто обновил Конституцию, а подтвердил наличие 
общественного запроса на модернизацию и дальней-
шее развитие.

Айман АМАНЖОЛОВА

Бүгінде жастардың жан-
жақты дамуына жағдай 
жасау, олардың шығар-
машылық, зияткерлік және 
кәсіби әлеуетін арттыру 
– мемлекеттік жастар 
саясатының басты бағыт-
тарының бірі. Осы мақ-
сатта еліміздің әр өңірінде 
жастарға арналған түрлі 
жобалар мен бастамалар 
жүзеге асырылып келеді.

Қарағанды облысында да 
жастарды қолдау, олардың 
белсенділігін арттыру және 
жаңа мүмкіндіктерге жол ашу 
бағытында бірқатар маңызды 
жобалар іске асырылуда. Бұл 
жұмыстар Қарағанды облысы-
ның Жастар саясаты мәселе-
лері жөніндегі басқармасының 
қолдауымен және Қарағанды 
облысының Жастар ресур-
стық орталығының баста-
масымен жүзеге асуда. Осы 
орайда біз Қарағанды облы-
сының Жастар ресурстық ор-
талығының директоры Аслан 
Кабегеновпен сұхбаттасып, 
өңірдегі жастарға арналған жо-
балар мен бастамалар туралы 
әңгімелестік.

– Аслан Берікбекұлы, Қа-
рағанды облысында жастар-
дың мәдени, спорттық және 
зияткерлік әлеуетін дамыту 
бағытында қандай жобалар 
жүзеге асырылып жатыр?

– Қарағанды облысын-
да жастардың жан-жақты 
дамуына бағытталған түр-
лі жобалар іске асырылуда. 
Бұл бастамалар жастардың 
мәдени, спорттық және ин-
теллектуалдық әлеуетін 
арттыруға бағытталған. Жо-
балардың аясында өңірде 
көптеген ауқымды іс-шара-
лар ұйымдастырылып келеді.

– Мәдени бағыттағы 
жобалар туралы айтып өт-
сеңіз.

– Мәдени бағыт аясында 
өткен жылы «Saryarqa Life» 
мәдениет амбассадорлары 
жобасы жүзеге асырылды. Бұл 
жоба өңір жастарының мәдени 
және шығармашылық әлеуетін 
дамытуға бағытталған. Жоба 
барысында жастар түрлі мә-
дени бастамаларға қатысып, 
шығармашылық қабілеттерін 
дамытуға мүмкіндік алды.

– Спорт саласында 
жастар үшін қандай іс-шара-
лар ұйымдастырылды?

– 2025 жылы колледж сту-
денттері арасында облыстық 
Спартакиада өтті. Бұл жары-
стың негізгі мақсаты – жастар 
арасында салауатты өмір сал-

тын насихаттау және спортқа 
деген қызығушылықты арт-
тыру. Спорттық іс-шаралар 
жастардың белсенділігін арт-
тырып қана қоймай, олардың 
бір-бірімен тәжірибе алмасуы-
на да мүмкіндік береді. Биылғы 
жылы да жастар арасында 
түрлі спорттық іс-шараларды 
өткізу жоспарланып отыр.

– Дарынды жастарды 
қолдау бағытында қандай жұ-
мыстар жүргізілуде?

– Дарынды жастарды қол-
дау мақсатында «JasFund» 
қоры жұмыс істейді. Қор ая-
сында өңір жастарының түр-
лі жобалары қаржылай қол-
дауға ие болды. Сонымен 
қатар жастар бастамаларын 
қолдауға арналған «Тәуел-
сіздік ұрпақтары» гранты қа-
растырылған. Бұл гранттар 
жастардың жаңа идеяларын 
жүзеге асыруына және өз жо-
баларын дамытуына мүмкін-
дік береді.

– Экологиялық бастама-
лар туралы да айтып өт-
сеңіз.

– Экологиялық бағытта 
да бірқатар жұмыстар жүр-
гізіліп келеді. Соның бірі – 
«Road эстафета» экологи-
ялық бастамасы. Бұл акция 
аясында Қарағанды–Алма-
ты автожолы бойында таза-
лық жұмыстары жүргізіліп, 
бірқатар елді мекендердің 
маңындағы аумақтар тазар-
тылды. Мұндай шаралар 
жастардың экологиялық мә-
дениетін қалыптастыруға 
және табиғатты қорғауға де-
ген жауапкершілігін артты-
руға бағытталған. Бұл баста-
ма биыл да жалғасын табады.

– Жастарды дамытуға 
бағытталған жаңа жобалар-
дың бірі – «Ұлт қазынасы» 
туралы айтып берсеңіз.

– 2025 жылы Қарағанды 
облысында алғаш рет мен-
торлық «Ұлт қазынасы» жо-
басы бастау алды. Жобаның 
негізгі мақсаты – ауылдық 
жерлердегі дарынды жастар-
ды қолдау және олардың қа-
білеттерін дамытуға жағдай 
жасау.

Жоба аясында қатысушы-
лар тәжірибелі мамандар мен 
тәлімгерлерден бағыт-бағдар 
алып, өз білімдері мен дағ-
дыларын жетілдіреді. Бұл ба-
стама ауыл жастарының әле-
уетін ашуға, олардың қоғам 
өміріне белсенді қатысуына 
және болашақта өз саласын-
да табысты болуына ықпал 
етеді. Биылғы жылы да бұл 
жоба жалғасын табады.

– Жастар ресурстық
орталығы жастарға қандай
қолдау көрсетеді?

– Біздің орталықта
жастарға тегін құқықтық
және психологиялық көмек
көрсетіледі. Бұл қызметтер
жастардың құқықтық сау-
аттылығын арттыруға және
психологиялық қолдау алуға
мүмкіндік береді.

Сонымен қатар орталық
құрылымында әлеуметтік
осал санаттағы жастарға
әлеуметтік-құқықтық және
психологиялық көмек көр-
сету бөлімі жұмыс істейді.
Бұл бөлімде тұрғын үй мәсе-
лелері, жұмысқа орналасу,
құқықтық сауаттылықты арт-
тыру бойынша оқыту іс-ша-
ралары, сондай-ақ норма-
тивтік-құқықтық актілерді
түсіндіру бағытында кеңестік
көмек көрсетіледі.

Орталықтағы комьюнити
аймақтар туралы айтып өт-
сеңіз.

– Қарағанды облысының
Жастар ресурстық орта-
лығының базасында 6 комью-
нити аймақ жұмыс істейді.
Бұл аймақтар жастардың
шығармашылық және кәсіби
дамуына арналған арнайы
алаңдар болып табылады.

Мысалы, сапалы медиакон-
тент жасауға үйрететін SMM
Studio және подкасттар жазуға
арналған Digital Studioжұмыс
істейді. Сонымен қатар қолө-
нер мен дизайн бағытында
Design Studio, музыкалық қа-
білеттерді дамытуға арналған
Music Studio бар.

Ал Lecture аймағында
жастар түрлі кездесулер мен
презентациялар өткізе алады.
Co-working аймағы жастар-
дың оқуына, жобалармен жұ-
мыс істеуіне және басқа да
пайдалы бастамаларды жүзе-
ге асыруына арналған ашық
алаң ретінде қызмет етеді.

– Жалпы, бұл бастама-
лардың жастар үшін маңызы
қандай деп ойлайсыз?

– Бұл жобалардың бар-
лығы жастардың жан-жақты
дамуына жағдай жасауға
бағытталған. Олар жастар-
дың шығармашылық, кәсіби
және қоғамдық белсенділігін
арттыруға көмектеседі. Ең
бастысы – жастар өз қабілет-
терін жүзеге асырып, жаңа
мүмкіндіктерге қол жеткізе
алады. Біздің орталықтағы
барлық қызметтер жастарға
тегін ұсынылады.

Сұхбаттасқан
Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

«Жастар – болашақтың қозғаушы күші»: 
Қарағанды облысындағы жастарды қолдау бастамалары
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Елімізде халықты 
тұрақты жұмыспен қамту 
және азаматтардың әлеу-
меттік жағдайын жақсарту 
– мемлекеттік саясаттың 
басым бағыттарының 
бірі. Осы мақсатта елде 
еңбек нарығын дамытуға, 
кәсіпкерлікті қолдауға 
және әлеуметтік осал 
топтарды қорғауға бағыт-
талған түрлі бағдарла-
малар жүзеге асырылып 
келеді.

Павлодар облысында да 
бұл бағытта бірқатар жүйелі 
жұмыстар жүргізілуде. Өңір-
де жаңа жұмыс орындарын 
құру, кәсіптік білім беру мүм-
кіндіктерін кеңейту, еңбек 
миграциясын реттеу және 
азаматтардың кәсіпкерлік ба-

стамаларын қолдау шарала-
ры қолға алынған. Осы мәсе-
лелер туралы біз Павлодар 
облысының жұмыспен қамту-
ды үйлестіру және әлеуметтік 
бағдарламалар басқармасы 
басшысының орынбасары 
Нұрлан Бегежановпен сұх-
баттастық.

– Нұрлан Максимұлы, 
аймақта жұмыспен қамту 
деңгейін арттыру үшін 
қандай мемлекеттік 
бағдарламалар жүзеге 
асырылып жатыр?

– Павлодар облысында 
халықты жұмыспен қамтуды 
қамтамасыз ету жұмыста-
ры Қазақстан Республика-
сының Әлеуметтік кодексі 
шеңберінде іске асырылады. 
Өңірде жаңа жұмыс орында-
рын құруға, азаматтарды ең-
бек нарығына тартуға және 
кәсіпкерлікті дамытуға бағыт-
талған бірқатар мемлекеттік 
бағдарламалар жүзеге асы-
рылып жатыр. Бұл бағдарла-
малардың негізгі бөлігі Ман-
сап орталықтары арқылы 
жүзеге асырылады.

– Мансап орталықта-
ры арқылы қандай шара-
лар жүргізіледі?

– Мансап орталықтары 
жұмыспен қамтуға жәрдем-
десудің белсенді шараларын 
іске асырады. Соның ішінде 
ең маңызды бағыттардың бірі 
– кәсіптік оқыту. Бұл бағдар-
лама аясында азаматтар 
кәсіптік даярлау, қайта даяр-
лау және біліктілігін арттыру 
курстарынан өте алады.

Оқыту бірнеше бағыт бой-

ынша ұйымдастырылады. 
Атап айтқанда, білім беру 
бағдарламаларын жүзеге 
асыратын оқу орындарында, 
жұмыс берушілердің жанын-
дағы оқу орталықтарында не-
месе жұмыс берушінің өтінімі 
бойынша тікелей жұмыс ор-
нында өткізіледі. Сонымен 
қатар, электрондық еңбек 
биржасында сұранысқа ие 
мамандықтар бойынша да 
оқыту мүмкіндігі бар. Кәсіптік 
оқуға жолдаманы Мансап ор-
талығы береді.

– Кәсіпкерлік бастама-
ларды қолдау бағытында 
қандай мүмкіндіктер қара-
стырылған?

– Өңірде кәсіпкерлік 
бастамаларды қолдау да 

маңызды бағыттардың бірі. 
Азаматтар кәсіпкерлік не-
гіздеріне арнайы оқытудан 
өтеді. Сонымен қатар, жаңа 
бизнес-идеяларды жүзеге 
асыру үшін 400 айлық есептік 
көрсеткішке дейін өтеусіз 
гранттар беріледі. Бұл қолдау 
шаралары өз кәсібін бастауға 
ниетті азаматтар үшін үлкен 
мүмкіндік.

– Субсидияланатын 
жұмыс орындары туралы 
да айтып өтсеңіз.

– Субсидияланатын жұ-
мыс орындары – жұмыс-
сыз азаматтарды уақытша 
жұмыспен қамтудың тиімді 
құралдарының бірі. Бұл 
бағдарламаға жұмыссыздар, 
студенттер және мектеп-
тердің жоғары сынып оқушы-
лары бос уақытында қатыса 
алады.

Мұндай жұмыс орындары 
Мансап орталықтары арқылы 
ұйымдастырылады. Олар жа-
лақы бойынша берешегі жоқ, 
кемінде бір жылдан бері жұ-
мыс істеп келе жатқан және 
әлеуметтік аударымдарды 
тұрақты төлейтін жұмыс бе-
рушілердің өтінімдері не-
гізінде ашылады. Айта кету 
керек, бұл жұмыс орындары 
ауыр немесе еңбек жағдайы 
зиянды жұмыстарда құрыл-
майды.

– Субсидияланатын 
жұмыс орындарының қан-
дай түрлері бар?

– Бірнеше түрі бар. Мы-
салы:

 Әлеуметтік жұмыс орын-
дары. Бұл бағдарлама бой-

ынша жұмыс беруші жұмыс-
сыз азаматтарды жұмысқа 
қабылдайды, ал мемлекет 
олардың жалақысының 35 
пайызына дейін субсидия бе-
реді. Алайда бұл сома 20 ай-
лық есептік көрсеткіштен ас-
пайды. Субсидиялау мерзімі 
12 айға дейін.

Жастар практикасы. Бұл 
бағдарлама техникалық және 
кәсіптік, жоғары немесе жоға-
ры оқу орнынан кейінгі білім 
алған түлектерге арналған. 
Егер олар оқуын аяқтаған-
нан кейін бес жыл ішінде 
мамандығы бойынша жұмыс 
тәжірибесі болмаса, жастар 
практикасына қатыса алады. 
Қатысушылардың жалақысы 
30 айлық есептік көрсеткіш 
мөлшерінде белгіленеді және 
ол 12 айға дейін субсидияла-
нады.

 «Күміс жас» жобасы. Бұл 
жоба 50 жастан асқан аза-
маттардың еңбек нарығын-
дағы белсенділігін арттыруға 
бағытталған. Бағдарлама 
бойынша жалақының бел-
гілі бір бөлігі мемлекет тара-
пынан субсидияланады. Жа-
лақы субсидиясы үш жылға 
дейін беріледі.

Қоғамдық жұмыстар. Бұл 
– алдын ала кәсіптік даяр-
лықты талап етпейтін уақыт-
ша жұмыстар. Мұндай жұ-
мыстарға қатысушылардың 
жалақысы 24 айлық есептік 
көрсеткіштен кем болмайды.

– Еңбек миграциясын 
реттеу бағытында қан-
дай жұмыстар жүргізіліп 
жатыр?

– Қазіргі таңда еңбек 
миграциясын реттеу мақ-
сатында еңбек күші артық 
өңірлерден жұмыс күші 
тапшы өңірлерге азаматтар-
ды көшіру арқылы еңбек на-
рығындағы теңгерімді сақтау 
жұмыстары жүргізілуде. Бұл 
бағыт өңірлер арасындағы 
еңбек ресурстарының тиімді 
бөлінуіне мүмкіндік береді.

– Павлодар облысын-
да ерікті қоныс аудару 
бағдарламасы қалай жүзе-
ге асырылып жатыр?

– 2026 жылы Павлодар 
облысына ерікті қоныс ауда-
ру бағдарламасы аясында 
2632 адамға квота бөлінді. 
Оның ішінде 977 квота қан-
дастарға, ал 1655 квота ішкі 
қоныс аударушыларға ар-
налған.

Бағдарламаға қатысушы-
ларға көшу шығындарын 
өтеу, тұрғын үйді жалдау 
немесе сатып алу үшін суб-
сидиялар беру, сондай-ақ 
жұмысқа орналастыруға 
көмектесу сияқты мемлекет-
тік қолдау шаралары көр-
сетіледі. Бұл бағдарламаның 
басты мақсаты – өңірлер 
арасындағы еңбек ресурста-
рының ұтқырлығын артты-
ру, кадр тапшылығын азайту 
және азаматтарды тұрақты 
жұмыспен қамту.

 
Сұхбаттасқан

 Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

«Келешек мектептері – 
сапалы білімге жол»: 

Байзақ ауданындағы жаңа білім
 беру мүмкіндіктері

Қазақстанда білім беру саласын жаңғырту мақса-
тында жүзеге асырылып жатқан маңызды бастама-
лардың бірі – «Келешек мектептері» ұлттық жобасы. 
«Жайлы мектеп» деп те аталатын бұл жоба жаңа үлгі-
дегі, заманауи талаптарға сай білім ордаларын салу-
ды көздейді. Жобаның негізгі мақсаты – үш ауысым-
ды мектептер мәселесін шешу, оқушы орындарының 
тапшылығын азайту және оқушылар үшін қолайлы, 
заманауи білім беру ортасын қалыптастыру.

Жамбыл облысы Байзақ ауданында да бұл бастама 
өз нәтижесін беріп келеді. Атап айтқанда, Сарыкемер 
ауылында 2024 жылы жаңа мектеп пайдалануға берілді. 
Осы орайда біз Жамбыл облысы әкімдігінің білім басқар-
масы Байзақ ауданының білім бөлімінің басшы міндетін 
атқарушы Ерлан Сейдаханұлымен сұхбаттасып, жаңа 
мектептердің маңызы мен болашағы туралы әңгімелестік.

– Ерлан Сейдаханұлы, алдымен «Келешек мек-
тептері» ұлттық жобасының негізгі мақсаты ту-
ралы айтып өтсеңіз.

– «Келешек мектептері» жобасы – еліміздегі білім 
беру инфрақұрылымын жаңғыртуға бағытталған маңызды 
бастамалардың бірі. Бұл жобаның басты мақсаты – үш 
ауысымды мектептерді жою, оқушыларға арналған орын 
тапшылығын азайту және білім беру сапасын арттыруға 
мүмкіндік беретін заманауи оқу ортасын қалыптастыру. 
Жоба аясында жаңа мектептер кең әрі заманауи талап-
тарға сай салынып, оқушылардың жан-жақты дамуына 
жағдай жасалады.

– Байзақ ауданында бұл жоба қалай жүзеге асы-
рылып жатыр?

– Байзақ ауданында да бұл жоба кезең-кезеңімен жү-
зеге асырылып келеді. Соның нақты мысалы – Сарыке-
мер ауылында 2024 жылы жаңа мектептің ашылуы. Жаңа 
білім ордасының іске қосылуы ауданымыздағы білім беру 
жүйесіне оң әсерін тигізді. Ең алдымен, үш ауысымды оқу 
мәселесі біртіндеп шешіліп келеді. Сонымен қатар, ауыл 
мен қала мектептері арасындағы айырмашылықты азай-
туға мүмкіндік беріп отыр.

– Жаңа мектептің ашылуы оқушылар мен 
мұғалімдер үшін қандай өзгерістер әкелді?

– Жаңа мектептің ашылуы ең алдымен оқушыларға 
қолайлы оқу ортасын қалыптастырды. Қазіргі таңда 
оқушылар заманауи кабинеттерде білім алып, жаңа тех-
нологиялармен жұмыс істеу мүмкіндігіне ие болып отыр. 
Бұл өз кезегінде білім сапасының артуына, оқушылардың 
ғылым мен технологияға деген қызығушылығының өсуіне 
ықпал етеді.

– «Келешек мектептерінің» басты ерекшелік-
тері қандай?

– Бұл мектептердің бірнеше маңызды ерекшеліктері 
бар. Біріншіден, олардың ғимараттары бұрынғы мектеп-
термен салыстырғанда шамамен 15–20 пайызға кеңірек 
салынады. Екіншіден, оқу процесіне жаңа технология-
ларды енгізу үшін арнайы STEM зертханалары, робо-
тотехника кабинеттері қарастырылған. Сонымен қатар, 
оқушылардың шығармашылық және ғылыми жұмыста-
рымен айналысуына арналған коворкинг аймақтары бар. 
Спортпен шұғылдануға жағдай жасау мақсатында бірне-
ше спорт залдары да салынған.

– Алдағы уақытта бұл жоба ауданның білім са-
ласына қандай әсер етеді деп ойлайсыз?

– Бұл жоба ауданымыздағы білім сапасын жаңа дең-
гейге көтереді деп сенеміз. Жаңа мектептер оқушыларға 
тек білім алып қана қоймай, шығармашылық қабілеттерін 
дамытуға, ғылыми ізденіске бейімделуге мүмкіндік береді. 
Ең бастысы – балаларымыз қауіпсіз әрі жайлы ортада 
білім алады.

Сұхбаттасқан Олжас Әбдіхалық

«Жұмыспен қамту – өңір дамуының негізгі тірегі»: 
Павлодар облысындағы еңбек нарығын қолдау шаралары
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Қазақстанның мәде-
ниеті мен тарихында 
әйел адамның ерекше 
орны бар. Солардың 
бірі: «Батыр Ана» 
ұғымы. «Батыр Ана» 
атағы- ерлік ана маха-
ббатының айрықша 
белгісі ретінде та-
нылған.

      
Бұл атау Қазақстан халқы-

ның  рухани және ұлттық құн-
дылықтарының айқын көрінісі. 
Сондықтан әлемдегі әрбір ба-
лаға өмір сыйлаған   аналардың 
бәрі де батыр! 

Сонау тұңғыш Пайғамбары-
мыз Адам ата мен Хауа анамы-
здың кәусар бұлақтан бастау 
алып, бүткіл әлемге ұрпағын 
жайып, бүгінгі таңда саны се-
гіз миллиардтан асқан халыққа 
өмір сыйлап, тамырын тереңге, 
жапырақтарын бүкіл әлемге жай-
ған құдіретті жан ол Ана. 

Әрине, аналар бүгінгі күнде-
гідей халық пен мемлекет тара-
пынан қолдау тауып үлкен де 
биік белестерді бағындырып ар-
найы марапаттарға қол жеткізіп 
өзіне лайықты құрметке бөлену 
үшін талай өмір соқпақтарынан 
өтті. Аналардың теңдік үшін 
күресі 1857 жылы Нью-Йорк қа-
ласында тігін фабрикасында жұ-
мыс істейтін әйелдер көтерілісі-
нен бастау алады.  

Мұндағы әйелдердің негіз-
гі талабы: 

1.Жұмыс уақытын ер азамат-
тармен тең етіп 16 сағаттан 10 
сағатқа түсіру;

2.Ер азаматтармен бірдей 
жалақы алу.

1910 жылы Данияның Копен-
гаген қаласында өткен социа-

лист әйелдердің корференция-
сында  Клара Цеткин 8 наурыз 
күнін Халықаралық әйелдер 
мерекесі  деп  жариялауды ұсы-
нады. Әрі бүткіл әйелдерді өз 
құқықтары мен теңдіктері үшін 
шақырады. 

Бұл үндеу төрткүл дүниенің 
көптеген елдерінде қолдау тап-
ты. Алғаш рет мейрам 1911 
жылы 19 наурызда Австрия, Да-
ния, Германия және Швейцария 
елдерінде атап өтілді. 1912-1913 
жылдары Ресейдің Петроград 
қаласында әйелдер арасында 
үлкен жиындар өте бастады. 

Ал енді билікке Кеңес Одағы 
келісімен 8 наурыз мерекесін 
Мемлекеттік мереке ретінде қа-
былдады. 1965 жылдан бастап, 
бұл күн күнтүзбеде қызылмен 
белгіленді. Дүние жүзілік Біріккен 
Ұлттар Ұйымының келісімімен 
1975 жыл Халықаралық әйелдер 
жылы ретінде атап өтілді. Бүгінгі 
таңда әйелдер әлемде 200-ден 
астам мемлекет болса, оның 30-
дан астамында 8 наурыз аналар 
мерекесі тойлануда және осы 30 
мемлекеттің қатарында біздің 

Қазақстан да бар. Бұл мемле-
кеттерде ер азаматтармен тең 
дәрежеде еңбек етіп, алғыс пен 
құрметке бөленген әйелдер қа-
тарына «Батыр Ана» атанған 
абзал жандарды қосуға болады.  
Батыр ана ол мен үшін балала-
рының бақыты үшін көп тер төгіп, 
дұрыс тәрбие беріп, ұлын ұяға, 
қызын қияға қондыра білген аб-
зал жандар. «Батыр Ана» ұғымы 
біздің қоғамда тек ерлік жасаған 
ер адамдармен шектелмейді. 
Бұл- ұғым анаға деген құрметтің 
жоғары екенін көрсетеді. Кеңес 
Одағы кезінде бұл атақ 10 және 
одан көп бала тәрбиелеп өсірген 
аналарға берілген.  «Мать Ге-
роиня» бұл Орден Кеңес дәуірі 
Одағы кезінде көпбалалы ана-
ларға берілетін ең жоғары атақ. 
Бұл атақ 10 және одан көп бала 
туған аналардың 10 баласы 1 
жасқа толған кезде берілетін 
болған. Атақ беру ССР Жоғары 
кеңесінің 1944 жылғы 8 шілде-
дегі қаулысы бойынша бекітіл-
ген «Мать Героиня» орденімен 
27.10.1944 -  14.10.1991 жылдар 
аралығында 47 жылда 431 000-
ға жуық ана марапатталған.  

Міне, осы 431 000-ға жуық 
«Мать Героиня» орденімен ма-
рапатталғандардың ішіне жүз 
мыңға жуығы «Ахыска» түріктері 
арасынан шықты десем артық 
айтқандық деп ойламаймын, се-
бебі, 1944 жылы Ата қонысынан 
жер аударылып, қуғын-сүргінге 
ұшырап, қазақ жерінен пана та-

пқан кездегі саны 40 мың адам 
болса бүгінде олардың санының 
200 мыңға жетуі осының айғағы. 
Ал енді Кеңес үкіметі тарқап, 
Қазақстан өз тәуелсіздігін алып 
және мемлекет болған соң бұл 
үрдіс өз жалғасын тапты. Яғни 
Кеңес өкіметі тұсындағы «Мать 
Героиня» орденінің орнына «Ба-
тыр Ана» алқасы тағайындалды. 
Бұл атақ Қазақстан Республи-
касы Президентінің 1993 жылғы 
жарлығымен бекітілді. Ал 1995 
жылы заңмен бекітілді. Ал енді 
2010 жылдан бастап 7 және 
одан көп бала туған аналарға 
7-баласы 1 жасқа толған кезде 
«Алтын алқамен» марапаттай 
бастады. Бүгінгі күнге дейін бұл 
марапатты бірнеше мыңдаған 
аналарымыз иеленіп, Қазақстан 
халқының жылдан жылға артуы-
на үлестерін қосуда. Жарық дү-
ниенің есігін ашқан әрбір сәбиге 
өмір сыйлаған батыр да батыл 
аналарға қоғамдық ұйымдар 
мен мемлекет тарапынан көр-
сетіліп жатқан қамқорлық жыл 
сайын артып келеді. 

Шымкент қаласы әкімшілігі-
не қарасты «Ахысқа» түрік этно 
- мәдени орталығында ұжым 
төрағасы Асанов Латипша Қай-
маханұлының басшылығымен 
нәзік жанды асыл әжелерімізге, 
аналарымызға, келіндеріміз бен 
қыздарымызға жыл сайын жаңа 
жыл қарсаңында, наурызда, қа-
сиетті Рамазан айында, жасы 
ұлғайғандар күнінде Құрбан айт 
мерекесі мүмкіншілігіне қарай 
қолдау көрсетуде. 

Әсіресе кейінгі екі жылдың 
көлемінде 1944 жылға дейін 
Гүржістанда туылған бүгінде қа-
тары күннен күнге сиреп бара 
жатқан әжелеріміз бен анала-
рымызға 8 наурыз аналар ме-
рекесі қарсаңында үлкен қолдау 
көрсетілуде. Биылғы жылдың 7 
наурызы күні ‘НҰР-777’ тойхана-
сында мәдени орталық басшы-
ларының ұйымдастырылуымен 
орталыққа қарасты қолы ашық 
жандардың қолдауымен 150-ден 
астам әжелер мен аналарды қу-
анышқа бөлеп,сый-сыяпат көр-
сетілді. 

Ардақты аналар, сіздерді ару 
көктемнің алғашқы мерекесі 8 
наурыз- Халықаралық Әйелдер 

күні мерекесімен шын жүрек-
тен құттықтаймыз.     Көктемнің 
гүліндей құлпырып, әсемдіктің, 
әдептіліктің иесі болып, бақытты 
да баянды ғұмыр кешіңіздер! 

Дендеріңізге саулық, көңіл-
деріңізге шаттық, отбасыла-
рыңызға құт-береке ауызбіршілік 
пен тыныштық тілей отырып:

Гүлдей болсын өміріңіз, 
Нұрға толсын көңіліңіз, 
Бақыт қонып басыңызға, 
Көктемдей құлпырып жүрек-

теріңіз жырға, 
Көңілдеріңіз нұрға бөленсін 

дегіміз келеді.

 ҚҰРБАНОВ Ағапаша
 Гулалиұлы, 

Шымкент қаласы 
«Ахыска» ТЭМО    

«Ахыска» газетінің ау-
мақтық тілшісі;

КАМАЛОВ Оразбай 
Назимұлы,

Шымкент қаласы, 
Абай ауданы

«Ахыска» ТЭМО
 төрағасы

ТЕПЛО И УВАЖЕНИЕ 
СТАРШЕМУ ПОКОЛЕНИЮ
Недавно в Шелекском регионе Алматинской 

области  состоялось трогательное мероприятие, 
посвящённое чествованию представителей старшего 
поколения. Региональное турецкое этнокультурное 
объединение «Ахыска» организовало поздравление 
для уважаемых бабушек, которые на протяжении 
всей своей жизни являются хранителями семейных 
традиций, мудрости и духовных ценностей.

В этот день 
для женщин пре-
клонного возраста 
была подготовле-
на особая встреча, 
наполненная вни-
манием, теплом и 
искренними слова-
ми благодарности. 
Бабушки, многие 
из которых уже 
перешагнули по-
чтенный возраст-
ной рубеж, с ра-
достью принимали 
поздравления, до-
брые пожелания и 
подарки.

Организаторы 
мероприятия от-
метили, что ува-
жение к старшему 
поколению — это 

неотъемлемая часть культуры и традиций. Именно наши 
бабушки и дедушки передают жизненный опыт, учат тер-
пению, доброте и любви к семье. Их мудрые советы и 
поддержка остаются для многих опорой на протяжении 
всей жизни.

Особенно трогательными стали моменты, когда на ли-
цах бабушек появлялись искренние улыбки, а на глазах 
— слёзы радости. Эти эмоции стали лучшим подтвержде-
нием того, насколько важно проявлять внимание и заботу 
о старшем поколении.

Организаторы подчеркнули, что подобные мероприя-
тия проводятся с целью укрепления уважения к старшим, 
сохранения традиций и воспитания у молодёжи чувства 
благодарности к тем, кто посвятил свою жизнь семье и 
обществу.

Турецкое этнокультурное объединение «Ахыска» села 
Шелек выразило искреннюю благодарность всем, кто ока-
зал поддержку в проведении этого доброго и значимого 
мероприятия. Особые слова признательности выража-
ются спонсорам Мамеду Абдиеву,    Рамису Абдиеву  а 
также Фариду Баашатову за финансовую поддержку, вни-
мание и вклад в организацию этого тёплого и душевного 
праздника для наших уважаемых бабушек.

Отдельную благодарность выражаем Республиканско-
му турецкому этнокультурному объединению «Ахыска» за 
поддержку и вклад в проведение данного мероприятия. 
Также выражаем огромную благодарность Билоре Ибра-
гимовой за внимание, поддержку и участие в организации 
этого доброго события. Такие встречи напоминают нам 
о главном: самое ценное, что есть в жизни человека — 
это родные люди рядом. Пока рядом наши старшие, мы 
должны беречь их, ценить каждое мгновение общения и 
дарить им свою заботу и любовь.

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

ЖАНЫ НӘЗІК, 
РУХЫ МЫҚТЫ АНАЛАР
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Programa, Kazakistan Müs-
lümanları Dini İdaresi Almatı 
Şehri Baş Müft üsü’nün yanı sıra 
Kazakistan’da yaşayan farklı 
milletlerin temsilcileri, Türkis-
tan, Taraz ve Almatı şehirlerin-
den gelen davetliler ile DATÜB 
Kırgızistan Temsilcisi Atamsha 
Dursunov da katılım sağladı.

Program, Kur’an-ı Kerim 
tilaveti ile başladı ve ardından 
yapılan dualarla manevi bir at-
mosferde devam etti. Katılım-
cılar, Ramazan ayının bereketi-
ni ve kardeşlik duygusunu hep 
birlikte paylaştı.

Genel Başkanımız Ziyatdin 
Kassanov yaptığı konşmada, 
Ahıskalı Türklerin her zaman 
birlik içinde hareket ettiğini 
vurgulayarak şu mesajı öne çı-
kardı: “Bizim en büyük gücü-
müz, sarsılmaz birliğimizdir.” 
Kassanov, özellikle Kazakis-
tan’da gerçekleştirilen anaya-
sa değişikliği referandumunda 
derneğin aktif ve sorumluluk 
sahibi rol üstlendiğini belirte-
rek, Ahıskalı Türklerin sadece 
kendi toplumu için değil, yaşa-
dıkları ülkenin geleceği için de 
önemli katkılar sunduğunu ifa-
de etti. 

Program kapsamında genç 
yeteneklere verilen önemin altı 
bir kez daha çizildi. Genel Baş-
kanımız Ziyatdin Kassanov’un 
genç yazarları her zaman des-
teklediğini belirttiği konuşması-
nın ardından, genç yazar Bilura 
Lazgiyova’nın kitabının tanı-
tımı gerçekleştirildi ve kurdele 
kesimi yapıldı. Bu anlamlı an, 

katılımcılar tarafından büyük 
takdir topladı.

İft ar programı sonunda 
Ahıskalı hemşehrilerimiz, birlik 
ve beraberlik adına gerçekleşti-
rilen bu anlamlı organizasyon 
için başta Ziyatdin Kassanov ol-
mak üzere emeği geçen herkese 
teşekkürlerini iletti. Katılımcı-
lar, bu tür etkinliklerin toplum-
sal dayanışmayı güçlendirdiğini 
ve gelecek nesillere önemli bir 
miras bıraktığını ifade etti.

Program, sıcak sohbetler ve 
samimi dileklerle sona ererken, 
birlik ve beraberlik mesajları bir 
kez daha güçlü bir şekilde vur-
gulandı.

Almatı iftar programı

Родился Алиев 13 января 
1955 года в селе Есик Алма-
тинской области в многодет-
ной семье. С ранних лет он 
знал цену труду и ответствен-
ности, что впоследствии ста-
ло основой его жизненного 
пути. Уже в школьные годы 
проявлял активность и стрем-
ление к знаниям.

После окончания школы 
в 1972 году он поступил в 
Казахский государственный 
сельскохозяйственный инсти-
тут, выбрав специальность 
ученого-агронома. Получен-
ные знания  успешно приме-
нял на практике, начав свою 

трудовую деятельность в си-
стеме сельского хозяйства.

Работая в различных хо-
зяйствах, Алиев зарекомен-
довал себя как грамотный 
специалист и инициативный 
руководитель. Его професси-
ональный путь включал рабо-
ту агрономом, бригадиром, а 
затем и руководящие должно-
сти. Особое внимание он уде-
лял развитию садоводства 
и виноградарства, внедряя 
новые методы и повышая эф-
фективность производства.

В 1985 году он был избран 
освобожденным секретарем 
партийного комитета совхоза 
Есик, где проявил себя как 
ответственный организатор. 
В 1988 году занял должность 

секретаря районного комите-
та Енбекшиказахского райо-
на, где проработал до 1991 
года, вплоть до распада Со-
ветского Союза.

После этого Алиев про-
должил свою трудовую дея-
тельность в новых условиях, 
занимая руководящие долж-
ности. В 1993 году он основал 
частное агропромышленное 
предприятие, связанное с 
оказанием консультационных 
услуг и защитой сельскохозяй-
ственных культур от вредите-
лей и болезней.

Более 30 лет своей жизни 
он посвятил развитию сельско-
го хозяйства. Его деятельность 
была направлена на возрожде-
ние садов и ягодников, внедре-

Kazakistan’ın Almatı şehrinde, Dünya Ahıskalı 
Türkler Birliği (DATÜB) ile Kazakistan Ahıska Türk 
Etnokültür Derneği tarafından, ülkede yaşayan 
Ahıskalı hemşehriler için anlamlı bir iftar programı 
düzenlendi. Yoğun katılımın olduğu program, birlik 
ve beraberlik ruhunun en güzel örneklerinden biri 
oldu.

ЧЕЛОВЕК ТРУДА И ЧЕСТИ
 В истории каждого района есть люди, чья 

жизнь становится примером преданности 
своему делу, родной земле и своему народу. 
Одним из таких достойных представителей 
является Руслан Айвазович Алиев — человек, 
чья судьба неразрывно связана с развитием 
сельского хозяйства и общественной жизни 
Енбекшиказахского района.

ние современных технологий и 
повышение урожайности. Бла-
годаря его усилиям были зало-
жены десятки гектаров садов, 
что стало значительным вкла-
дом в развитие региона.

Алиев всегда отличался 
активной гражданской пози-
цией, принимал участие в 
общественной жизни, пользо-
вался заслуженным уважени-
ем среди коллег и земляков. 
За многолетний добросовест-
ный труд он был награжден 

многочисленными грамотами
и медалями, что является за-
служенным признанием его
вклада в развитие сельского
хозяйства и общества.

Сегодня имя Руслана Ай-
вазовича Алиева по праву
занимает достойное место
среди уважаемых людей Ен-
бекшиказахского района. Его
жизненный путь — это пример
честности, трудолюбия и пре-
данности своему делу.

Соб. корр.
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Selam olsun al bayrağımı-
za, İstiklal Marşımıza!

Selam olsun millî şairimiz 
Mehmet Âkif Ersoy’a!

Selam olsun Çanakkale’de 
vatanı için can veren aziz şe-
hitlerimize!

Selam olsun tüm şehitleri-
mize ve gazilerimize!

Selam olsun yüreği bu va-
tan için atan herkese!

Size binlerce kez selam ol-
sun.

Tarih sayfalarında bazen 
öyle günler vardır ki bir mil-
letin kaderini, karakterini ve 
bağımsızlığa olan tutkusunu 
en güçlü şekilde hissettirir. İşte 
Türk milleti için böylesine an-
lamlı iki tarih vardır: 18 Mart 
1915 ve 12 Mart 1921. Bu iki 
tarih, farklı anlamlar taşısa 
da ortak bir ruhu temsil eder. 
Bunlar: bağımsızlık, fedakârlık 
ve millet olma bilinci ve daha 
nicesi…

Biri, bağımsızlık ateşinin en 
güçlü edebi ifadesi olan mar-
şımızın Türkiye Büyük Millet 
Meclisi'nde kabul edildiği gün; 
diğeri ise bu ateşi yakan en bü-
yük ilham kaynaklarından biri 
olan Çanakkale'de destanın 
yazıldığı tarihtir. Bu iki tarih 
arasında, Türk milleti ölüm 
kalım mücadelesi vermiş hem 
kalemiyle hem de silahıyla da 
kenetlenmiştir.  12 Mart tari-
hi milletin ruhunu ve idealini 
anlatmış; 18 Mart tarihi ise Ça-
nakkale Zaferi bu ruhun saha-
daki karşılığı olmuştur.

12 Mart 1921: 
“Korkma!” 

Diye Başlayan Ses

1921 yılının Mart ayı…
Kurtuluş Savaşı’nın en çetin 
günleri yaşanmaktadır. Ordu-
muz cephede düşmanla müca-
dele ederken, Türkiye Büyük 
Millet Meclisi’nde de milletin 
bağımsızlık iradesi kararlılıkla 
ortaya konmaktadır. İşte böyle 
bir dönemde, milli mücadele-
nin manevi gücünü artırmak 
ve cephedeki askere moral ver-
mek amacıyla bir milli marş 
yarışması düzenlenir. Amaç, 
milletin bağımsızlık inancını 
güçlendirecek ve askerin yü-
reğine cesaret verecek bir eser 
ortaya koymaktır.

Başlangıçta para ödülü bu-
lunduğu için yarışmaya katıl-
mak istemeyen Mehmet Âkif 
Ersoy’a, dönemin Maarif Vekili 
Hamdullah Suphi Tanrıöver 
tarafından gönderilen bir davet 
mektubu ulaştırılır. Bu mek-
tup, büyük şairin fikrini değiş-
tirir. Mehmet Âkif, “Kahraman 
Ordumuza” ithaf ettiği bu eş-
siz şiiri Ankara’daki Taceddin 
Dergâhı’ndaki mütevazı oda-
sında kaleme alır.

12 Mart 1921’de şiir, Meclis 
kürsüsünde Hamdullah Suphi 
Bey tarafından okunur. Okun-
duğu anda Meclis’te büyük bir 
heyecan ve hayranlık oluşur. 

Milletvekilleri bu büyük eseri 
ayakta alkışlar ve diğer şiirlerin 
okunmasına gerek görülme-
den İstiklal Marşı olarak kabul 
edilir. Mehmet Âkif, kazandığı 
500 liralık ödülü ise “Ben bu 
şiiri para için yazmadım.” diye-
rek bir hayır kurumuna bağış-
lar. Marşını, şiirlerini topladığı 
Safahat adlı eserine neden koy-
madığı sorulduğunda verdiği 
cevap ise onun ne kadar yüce 
gönüllü olduğunu gösterir:

“O benim değil, milletimin-
dir.”

İşte bu yüzden İstiklal Marşı 
yalnızca bir şiir değil; bir mil-
letin var olma mücadelesinin, 

inancının ve bağımsızlık tutku-
sunun en güçlü ifadesidir. Milli 
şairimiz Mehmet Âkif Ersoy 
tarafından kaleme alınan bu 
marş, Türk milletinin özgürlü-
ğe olan sarsılmaz inancını anla-
tır. “Korkma!” diye başlayan bu 
ses, işgal altındaki bir vatanın 
umudu ve direnişinin sembo-
lüdür.

18 Mart 1915: 
“Çanakkale Geçilmez!” 

Dedirten Zafer

İstiklal Marşı’nın her dize-
sinde yankılanan o “Korkma!” 
sesi, aslında altı yıl önce Çanak-
kale’de yazılan büyük bir desta-
nın devamıydı. 1915 yılında dö-
nemin en güçlü donanmalarına 
sahip İtilaf Devletleri, boğazları 
geçerek İstanbul’u işgal etmek 
ve Osmanlı Devleti’ni savaş dışı 
bırakmak amacıyla Çanakkale 
Boğazı’na dayanmıştı. 18 Mart 
1915 sabahı İngiliz ve Fransız 
zırhlılarından oluşan dev do-
nanma, boğazı geçmek için bü-
yük bir taarruza kalkıştı. Ancak 
hesaba katmadıkları iki şey var-
dı: Mehmetçiğin vatan sevgisi 
ve sarsılmaz inancı.

Nusret Mayın Gemisi’nin 
bir gece önce boğaza döşediği 
26 mayın, düşman donanması 
için adeta bir ölüm tuzağı oldu. 
Bouvet, Ocean ve Irresistible 

gibi dev zırhlılar birer birer su-
lara gömülürken, Rumeli Me-
cidiye Tabyası’nda görev yapan 
Seyit Onbaşı, 215 kiloluk top 
mermisini sırtlayıp namluya 
sürdü ve Ocean zırhlısını vur-
du. O an, düşmanın boğazdan 
geçme umudu tamamen tüken-
mişti. Seyit Onbaşı’nın sırtladı-
ğı yalnızca ağır bir mermi değil, 
koca bir milletin geleceğiydi. 
Nusret Mayın Gemisi’nin de-
nize bıraktığı ise sadece metal 
parçaları değil, bir milletin hür-
riyet azmiydi.

Bu büyük zafer tarihe altın 
harfl erle yazıldı:

“Çanakkale Geçilmez!”
Çanakkale’de yazılan bu 

destan yalnızca bir savaşın 
hikâyesi değil; vatan uğruna 
canını ortaya koyan insanların 
fedakârlığının ve cesaretinin 
öyküsüdür. Genç yaşta cepheye 
koşan askerler, geride bıraktık-
ları annelerini, babalarını ve 
hayallerini düşünmeden vatan 
toprağını savunmuştur.

Bu destanın en önemli isim-
lerinden biri de Mustafa Ke-
mal’dir. Onun askerlerine söy-
lediği “Ben size taarruzu değil, 
ölmeyi emrediyorum.” sözü, 
Çanakkale’de verilen mücade-
lenin ruhunu ve kararlılığını 
en güçlü şekilde anlatmaktadır. 
Onun liderliği ve Mehmetçiğin 
eşsiz cesareti sayesinde Çanak-
kale geçilmemiştir. O günlerde 
yazılan kahramanlık hikâyeleri, 
bugün bile okunduğunda insa-
nın yüreğini titreten hatıralar 
olarak yaşamaya devam etmek-
tedir. 

Çanakkale, İstiklâl Marşı’n-
daki “Hangi çılgın bana zincir 
vuracakmış? Şaşarım!” dizesi-
nin adeta ete kemiğe bürün-
düğü yerdir. 18 Mart 1915 ise 
dönemin en modern donan-
malarının vatan sevgisi ve sar-
sılmaz bir inanç karşısında diz 
çöktüğü tarihtir. Aynı zamanda 
Kurtuluş Savaşı’nın ön sözü, 
Mustafa Kemal Atatürk’ün ta-
rih sahnesine çıktığı o sönmez 

meşaledir.
Bugün bu topraklarda öz-

gürce nefes alabiliyorsak, bunu 
18 Mart’ta “Çanakkale Geçil-
mez!” diyenlere ve 12 Mart’ta 
o ruhu mısralara nakşedenlere 
borçluyuz. Bizler de bu ruhu 
yaşatmak ve gelecek nesille-
re aktarmak amacıyla, Özel 1 
No’lu Talgar Yatılı Lisesinde 
görevli öğretmenlerin öncü-
lüğünde; kıymetli misafirle-
rimizin ve öğrencilerimizin 
katılımıyla bir anma programı 
düzenledik.

Özel 1 No’lu Talgar Yatı-
lı Lisesi’nde, 12 Mart İstiklâl 
Marşı’nın Kabulü ve Mehmet 

Âkif Ersoy’u Anma Günü’nün 
105. yıl dönümü ile 18 Mart 
Çanakkale Zaferi ve Şehitleri 
Anma Günü’nün 111. yıl dö-
nümü vesilesiyle gerçekleşti-
rilen törene; Türkiye Cum-
huriyeti Almatı Başkonsolosu 
Sayın Tuğba Alan ÖZDENFE-
DAKAR, Türkiye Cumhuriye-
ti Almatı Eğitim Ataşesi Sayın 
Şükür KÖSE, Türkiye Cumhu-
riyeti Almatı Din Hizmetleri 
Ataşesi Sayın Ali GÜLDEN ve 
Dünya Ahıskalı Türkler Birliği 

(DATÜB) temsilcileri, öğret-
menler ve öğrenciler katılım
sağlamıştır. Etkinlik süresince
şiir dinletileri, oratoryo göste-
rileri, video sunumları, koro
dinletisi ve tiyatro gösterileri
izleyicilere sunulmuştur. Ay-
rıca İstiklâl Marşı’nın yazılış
hikâyesi anlatılmış ve İstiklâl
Marşı coşku ile okunmuştur.

Bugün bu günleri anarken
sadece geçmişi hatırlamak de-
ğil, o fedakârlıkları anlamak
ve gelecek nesillere aktarmak
da büyük önem taşımaktadır.
Çünkü bu topraklarda özgürce
yaşayabiliyorsak, bunu vatan
uğruna can veren kahramanla-

ra borçluyuz. “Allah bu millete
bir daha İstiklâl Marşı yazdır-
masın.” diyen Mehmet Âkif Er-
soy’a da çok şey borçluyuz.

Belki yıllar geçecek, nesiller
değişecek… Ancak 12 Mart’ın
dizeleri ve 18 Mart’ın kahra-
manları Türk milletinin kal-
binde sonsuza kadar yaşamaya
devam edecektir.

Tolgay SARICA
 Türkçe Öğretmeni

12 Mart’ın Dizeleri, 18 Mart’ın Kahramanları
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Алматы қалалық Білім 
басқармасының дарын-
ды балалар мен талантты 
жастарды анықтау және 
қолдау жөніндегі «Алматы 
дарыны» орталығы жалпы 
білім беру пәндері бойын-
ша 9-11 сынып оқушылары 
арасындағы республикалық 
олимпиаданың қалалық 
кезеңінің жеңімпаздары мен 
жүлдегерлерін марапаттау 
рәсімін өткізді. 

Алматы қаласының №17 
мектебінің оқушылары келе-
сі пәндер бойынша жүлделі 
орындарға ие болды: Амир 
Титов, 11 Б сыныбы орыс тілі 
мен әдебиеті  - 1 орын (мұғалім 
Ж.И. Данатарова), Микаил До-
схоев, 9 Г сыныбы - 3 орын 
(мұғалім Р.Р. Гайсина) және хи-
мия Светлана Ли, 9 В сыныбы 
- 3 орын (мұғалім Н.С. Макс). 
Олимпиададағы жеңісіңізбен 
құттықтаймыз! Мұндай нәтиже-
ге тек ерік-жігері мықты және 
терең білімі бар оқушылар ғана 
қол жеткізе алды. Жарайсыз! 
Сіздерге дамуды, амбициялы 
мақсаттар қоюды және оларға 
батыл жетуді тілейміз. Әрбір 
күш-жігеріңіз жемісті болсын, 
өмір сізге көптеген бақытты 
сәттер мен маңызды жеңістер 
сыйласын!

Асемгүл ГАЛИМОВА

Биыл Алексей Феофи-
лактович Писемскийдің 
(1821–1881) туғанына 155 
жыл толды. Ол Костро-
ма губернаторлығының 
Чухлом ауданының Раме-
нье ауылында  дүниеге 
келген. 

Ол ежелгі, кедей ақсүй-
ек отбасынан шыққан. Оның 
әйгілі ата-бабаларының бірі 
әулие Макарий Желтовод-
ский болған. Оның ата-ана-
сы Феофилакт Гаврилович 
пен Евдокия Алексеевнаның 
он баласы болған, бірақ тек 
Алексей ғана аман қалған. 
Писемский балалық шағын 
«Қырықтың адамдары» ро-
манында сипаттаған. Жас жі-
гіт әдебиетке ерте жастан қы-
зығушылық таныта бастаған; 
Кострома гимназиясында 
оқып жүргенде әйгілі жазушы-
ларға еліктеп әңгімелер 
жазған. 1844 жылы ол Импе-
раторлық Мәскеу универси-
тетінің философия факуль-
тетінің физика-математика 
факультетін күндізгі студент 
атағымен бітіріп, 1845 жылы 
31 қаңтарда «Кострома мем-
лекеттік мүлік палатасының 
діни қызметкерлеріне» губер-
ниялық хатшы дәрежесімен 
тағайындалды; 1845 жылы 
23 қазанда өтініші бойынша 
ол Мәскеу мемлекеттік мүлік 

палатасының экономикалық 
бөлімге ауыстырылды, онда 
1846 жылы 30 мамырда ор-
ман шаруашылығы бөлімінде 
хатшы бастығының көмекшісі 
болып тағайындалды. Писем-
ский 1847 жылы 8 ақпанда 
«денсаулығының нашарлығы-
на және тұрмыстық жағдай-
ларға байланысты» қызметі-
нен босатылды. 1848 жылы 
қазанда ол Кострома губерни-
ялық үкіметінде арнайы тапсы-
рмалар бойынша кіші шенеунік 
болып қызметке оралды; 1849 
жылы 17 тамызда ол алқалы 
хатшы лауазымына көтерілді. 
1848 жылы 11 қазанда бола-
шақ жазушы «Отечественные 
Записки» газетінің негізін қа-
лаушының қызы Екатерина 
Павловна Свининаға үйленді. 
Олардың төрт баласы болды: 
Павел (1850), Аполлон (1851), 
Николай (1852) және Евдокия 
(1856). Алексей Писемский 
шамамен он жыл бойы Ко-
строма мен Мәскеудегі мем-
лекеттік қызмет бөлімдерінде 
шенеунік болып қызмет етті. 
Саяхаттары оған шенеунік-
тердің өмірі мен олардың 
ресми әдет-ғұрыптары туралы 
мол материал жинауға мүмкін-
дік берді, бұл кейінірек 
оның жұмысында пай-
далы болды. Ол 1848 
жылы Михаил Погодин-
нің «Москвитянин» жур-
налында жұмыс істей 
отырып, әдебиет пен 
журналистика саласын-
да жұмыс істей баста-
ды. 

Дегенмен, өмір 
бойы ол славянофил-
дік немесе батыстық 
көзқарастарды қабыл-
дамады. Ол «үшінші 
жолды» іздеді. Писем-
ский жазушылармен - 

«Москвитянин» журналының 
«жас редакциялық алқасы-
ның» мүшелерімен, Аполлон 
Григорьевпен, Александр 
Островскиймен және басқа-
лармен танысты. Оның 1850 
жылы жазылған «Туфяк» атты 
повесті оған нағыз даңқ әкелді. 
Оның шығармашылық стилінің 
негізі, «Туфякта» қазірдің өзін-
де айқын көрініп тұрғандай, 
шындықты автордың пікірінсіз 
максималды объективті түрде 
бейнелеу болып табылады. 
Бұл ретте жазушы оқиғаларды 
да, кейіпкерлерді де бағала-
уда белсенді авторлық ұста-
нымға баса назар аударған 
табиғи мектептің өкілдерінен, 
реалистерден алшақтайды. 
Осы тұрғыдан Писемский 
өзінің алғашқы романы «Бо-
ярщинаны» 1846 жылы жазды 
(1858 жылы жарық көрді). 1850 
жылдары Алексей Феофилак-
тович ең танымал орыс проза 
жазушыларының біріне айнал-
ды, оның шығармалары жетек-
ші журналдарда жарияланды, 
шетел тілдеріне аударылды 
және шетелде жарияланды.

Асемгүл ГАЛИМОВА

Сәтбаев университеті еліміздің әрбір азаматы-
ның өмірін жақсарту үшін жұмыс істейді және осы 
мақсатта біз «Қарапайым заттар ғылымы» қағидатта-
рына сүйене отырып, тұрмыстық тұрмыстық химия 
өнімдерін жасаймыз. Біздің басты мақсатымыз - 
тұтынушыларға қолжетімді, жоғары сапалы өнімдер 
ұсыну. Жобаға тек студенттер мен жас мамандар 
қатысады, бұл олардың кәсіби өсуіне тікелей ықпал 
етеді.

ҚАРАПАЙЫМ ЗАТТАР 
ҒЫЛЫМЫ ІС ЖҮЗІНДЕ

Біз әртүрлі сабын түрлерін, терезе тазалағыштарды және 
дақ кетіргіштерді қамтитын өнім желісін әзірледік. 2022 жыл-
дың желтоқсанында басталған жоба 2023 жылдың ақпанын-
да алғашқы нәтижелерін берді, содан бері біз үй-жайлар мен 
жабдықтарды ірі көлемді өндіріске белсенді түрде дайындап 
келеміз. Жобаның авторы - ұсақ органикалық синтез зертха-
насының меңгерушісі Ербол Сағатов. Ол жасаған тұрмыстық 
химия өнімдері шикізаттың жоғары сапасымен және өндіріс 
процестерімен ерекшеленеді. Біз тек дәлелденген және қа-
уіпсіз компоненттерді пайдаланамыз және химиялық затта-
рымыздың тиімділігі мен пайдаланудың қарапайымдылығын 
қамтамасыз ету үшін инновациялық формулаларды ұстана-
мыз. Әзірлеушілер мұны ақша үнемдеу және өмір сүру сапа-
сын жақсарту үшін маңызды деп санайды.

Жобаның импортқа тәуелділікті азайту және жаңа жұмыс 
орындарын құру сияқты даусыз артықшылықтары бар. Тұр-
мыстық химия өнімдерін дамыту ұлттық экономиканың да-
муына ықпал етеді және жаңа жұмыс орындарын құру және 
жастардың кәсіби дамуы сияқты әлеуметтік пайда әкеледі.

Жоба нәтижелері:  Қазақстанда жоғары сапалы органика-
лық тұрмыстық химия заттары мен жеке күтім құралдарының 
қолжетімділігін арттыру;  Қазақстанда жұмыс орындарын 
құру;  Қазақстанда тұрмыстық химия заттары мен жеке күтім 
құралдарының сапасы мен қауіпсіздігін жақсарту;  Әлемдік 
тұрмыстық химия нарығындағы Қазақстанның бәсекеге қа-
білеттілігін арттыру.

 
Бұршақ дақылдарының 
өнімділігін арттыру 

Әлемдік нарықтардағы 
жетекші бұршақ дақылдары-
ның бірі болып табылатын 

сояға деген сұраныстың артуы Қазақстанда оларды өндіруді 
дамытуға қолайлы орта жасайды. Дегенмен, біздің еліміздегі 
ауыл шаруашылығы, басқа ТМД елдеріндегі сияқты, жоғары 
фитосанитарлық тәуекелдер, зиянкестер мен аурулардың 
таралуы және қолайсыз климаттық жағдайлар сияқты күр-
делі қиындықтарға тап болуда. Бұл сондай-ақ өнімділік пен 
сапаны жақсарту үшін ерекше назар аударуды және иннова-
циялық шешімдерді қажет ететін сояға да қатысты.

Осындай шешімдердің бірі - сояны қоса алғанда, ауыл 
шаруашылығы дақылдарының тұқымын себу алдында өң-
деуге арналған көпфункционалды капсуляциялық құрам-
ды әзірлеу. Сана Қабдрахманова бастаған ғалымдар тобы 
тұқымның аурулар мен қолайсыз климаттық жағдайларға 
төзімділігін арттыра алатын тиімді құрам жасау үшін биологи-
ялық ыдырайтын полимерлерді жергілікті агроминералдар-
мен және фунгицидтік биостимуляторлармен бірге пайда-
лануда. Топ патогендерді жою, тұқым себу сипаттамаларын 
жақсарту және сояның табиғи қасиеттері мен қоршаған орта 
факторларын сақтай отырып, өнімділікті арттыру үшін бен-
тонит сазына және крахмалға негізделген оңтайлы құрамды 
әзірледі. Ғалымдар бұл құрамның тұқымның өнуіне, өсуіне, 
дамуына, өнімділігіне және дақылдардың технологиялық 
қасиеттеріне әсерін зерттеп жатыр. Мұндай зерттеулер өз 
кезегінде басқа да инновациялық тұқым дайындау әдістерін 
әзірлеуге мүмкіндік береді, бұл өз кезегінде соя өнімділігі мен 
сапасын арттыруға, сондай-ақ дақылдың қолайсыз фактор-
ларға төзімділігін қамтамасыз етуге әкеледі.

Жоба нәтижелері:  Әзірленген құрамды зертханалық 
сынақтан өткізу аяқталды.  Құрамды өндіру мен қолданудың 
далалық сынақтары басталды.  Соя тұқымын себу алдын-
дағы өңдеу және капсулалау үшін әмбебап құрамды қолдану 
жөніндегі нұсқаулықтар әзірленді.

Асемгүл ГАЛИМОВА

ТАЛАНТТЫ ЖАСТАР

ДҮНИЕ ӘДЕБИЕТІ
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Kazakistan hükûmeti ve Dünya Bankasının, 
Kuzey Aral Denizi’nin ekosistemini kurtarmak 
amacıyla dev bir projeyi hayata geçirdiği 
belirtildi.

Kazakistan’dan 
Kuzey Aral Denizi'ne 
yönelik tarihî adım: 

Proje neleri kapsıyor?

Türkistan coğrafyasının ekolojisinin ve bölge halkının ge-
leceğini daha sürdürülebilir hâle getirmeyi amaçlayan Kaza-
kistan hükûmeti, Dünya Bankası ile tarihî bir adım attı. Ka-
zakistan Su Kaynakları ve Sulama Bakanlığının, Kuzey Aral 
Denizi’nin ekosistemini kurtarmak amacıyla Dünya Bankası 
ile yürüttüğü dev projenin ikinci aşaması üzerinde çalışmakta 
olduğu bildirildi.

PROJE, ARAL GÖLÜ'NÜ İYİLEŞTİRECEK

Bir zamanlar dünyanın en büyük dördüncü gölü olan fa-
kat kurumaya yüz tutan Aral Gölü'nü kurtarmak için atılan 
tarihî adım ve Kazakistan hükûmeti ile Dünya Bankasının 
hazırladığı su projesi kapsamında, Kuzey Aral Denizi’nin su 
derinliğinin 44 metreye çıkarılmasının hedefl endiği aktarıldı. 
2026 ve 2029 yılları arasında hayata geçirilecek olan kapsamlı 
proje, bölgedeki yaşamı ve iklimi eski günlerine kavuştura-
cak.

KOKARAL BARAJI YENİDEN İNŞA 
EDİLECEK

TRT Avaz’ın 13 Mart 2026 tarihinde gündeme taşıdığı ha-
bere göre, proje kapsamında Kokaral Barajı’nın yeniden inşa-
sının öngörüldüğü ve barajın Kuzey Aral Denizi’ndeki suyun 
korunmasını sağlamakta kritik öneme sahip olduğu aktarıldı. 
Kokaral Barajı’nın yeniden inşa çalışmalarıyla birlikte böl-
gede devasa bir su rezervi oluşturulmasının ve Kuzey Aral 
Denizi’nin su seviyesinin deniz seviyesinden 44 metre yük-
sekliğe ulaştırılmasının planlandığı kaydedildi. Öte yandan, 
Aral denizinin su hacminin 34 milyar metreküplük kapasite-
ye erişmesiyle birlikte denizin kapladığı yüzey alanının 3 bin 
913 kilometrekareye yükseltilmesinin de planlanlar dâhilinde 
olduğu dile getirildi.

PROJEYLE BÖLGE EKONOMİSİ 
VE İKLİM CANLANACAK

Kuzey Aral Denizi’nin su seviyesindeki yükselme, yalnız-
ca biyolojik çeşitliliği korumakla kalmayacak, aynı zamanda 
bölgedeki balıkçılık faaliyetlerini canlandıracak ve tuz tozla-
rının yarattığı hava kirliliğini azaltacak.

Bununla beraber Dünya Bankasının bu projeye finansal 
ve teknik destek vermesi, Kuzey Aral Denizi’ndeki çevre kri-
zinin artık yerel bir öncelik olmaktan çıkarak küresel bir ik-
lim önceliği hâline gelmesi olarak değerlendiriliyor. Kokaral 
Barajı'nın kapasitesinin artırılmasının ise bölgedeki tarımsal 
sulama dengelerini olumlu yönde etkileyeceği belirtiliyor.

Kazakistan Su Kaynakları ve Sulama Bakanlığının 13 Mart 
2026 tarihinde resmî internet sitesinden yayınladığı açıkla-
mada, 2025 yılında Kazakistan ve Özbekistan hükûmetleri 
arasında sınır aşan su kaynaklarının ortak yönetimi ve bilinçli 
kullanımına ilişkin bir antlaşma imzalandığı hatırlatıldı. Ay-
rıca Türkistan coğrafyasındaki ülkeler için Kuzey Aral Deni-
zi’nin korunmasının ve canlandırılmasının yalnızca ekolojik 
değil, toplumsal ve stratejik bir sorumluluk olduğu da kay-
dedildi.

Сәтбаев универси-
тетінің ғалымдары MXene 
материалдарын өндірудің 
жаңа әдістерін, сондай-ақ 
оларды кремний мен 
белсендірілген көмірді 
пайдаланып модификаци-
ялау әдістерін сынақтан 
өткізді. Зерттеу барысын-
да алынған композиттік 
материалдардың электро-
химиялық сипаттамала-
ры анықталып, олардың 
тиімділігіне салыстырма-
лы талдау жүргізілді.

Қазақ ғалымдары электр 
энергиясын сақтау құрылғы-
ларында қолдануға арналған 
жоғары электр өткізгіштігі бар 
модификацияланған екі өл-
шемді наноматериалдарды - 
MXene - зерттеу және сынақтан 
өткізу жұмыстарын жүргізді. 
Ғалымдар жаңа композиттік 
материалдың дәстүрлі бел-
сендірілген көмірге қараған-
да жоғары меншікті сыйым-
дылығы бар екенін атап өтті. 
Жоба аясында эксперименттік 
прототип жасалды және зерт-
ханалық сынақтан өтті. Уни-
верситеттің магистранттары 
мен докторанттары зерттеу-
ге белсенді қатысуда. Жоба 
қазіргі уақытта бағдарлама 
қаржыландыруы бойынша жү-
зеге асырылуда. Келесі кезең-
де ауқымды сынақтан өткізу 
және әзірлемені практикалық 
қолдануға енгізу жоспарлану-
да.

«Біздің әзірлемеміз келесі 
буын электрохимиялық энер-
гия сақтау құрылғыларының 
тиімділігін арттыруға мүмкін-
діктер ашады», - деп атап өтті 
PhD жобасының жетекшісі Қа-
лижан Шакенов.

Қазақстанның арнайы 
экономикалық аймақтары 

технологиялық 
хабтарға айналмақ

Сәтбаев университеті мен 
Қазақстан Еркін экономикалық 
аймақтар қауымдастығы страте-
гиялық серіктестік туралы негіз-
демелік келісімге қол қойды, бұл 
Қазақстанның өнеркәсіптік са-
ясатын дамытуда жаңа кезеңді 
ашады. 

Қауымдастық төрағасы Ер-
бол Бұхарбаев пен Сәтбаев уни-
верситетінің ректоры Мейрам 
Бегентаев қол қойған құжат ар-
найы экономикалық аймақтарды 
жаңғырту және ғылым-өндіріс-ин-
вестициялық байланысты нығай-
ту жолындағы маңызды қадам 
болып табылады. Бүгінгі таңда 
Қазақстанның арнайы экономи-
калық аймақтарында металлур-
гия және машина жасау, химия 
және мұнай-химия өнеркәсібі, 
құрылыс материалдарын өндіру 
және электроника мен аспап 
жасауды қоса алғанда, жоғары 
технологиялық салалардағы да-
мып келе жатқан кәсіпорындар 
орналасқан. Жаңа серіктестіктің 
бөлігі ретінде Сәтбаев универ-
ситеті осы кәсіпорындар үшін 
инженерлік сараптама орталығы 
ретінде қызмет етеді, ғылыми 
зерттеулерді, жаңа шешімдерді 
әзірлеуді және бейімдеуді, сон-
дай-ақ кадрларды даярлауды 
қамтамасыз етеді. Бұл келесі 
буын өнеркәсіптік инфрақұрылы-
мын құруға және экспорттық 
әлеуеті бар бәсекеге қабілетті 
өнімдер өндірісін қамтамасыз 
етуге көмектеседі. Болашақ ын-

тымақтастықты талқылау кезін-
де тараптар ғылымның жүйелі 
интеграциясынсыз заманауи өн-
дірісті дамыту мүмкін емес деген 
пікірге келді, себебі кез келген 
жаңа технологиялық шешім-
дер кәсіби сараптаманы және 
олардың қоршаған ортаға, адам 
денсаулығына, логистикаға және 
экономикалық тиімділікке әсерін 
бағалауды талап етеді.

«Біз үшін сараптамамызды 
экономика мен өнеркәсіпке бірік-
тіру өте маңызды», - деді Мей-
рам Бегентаев кездесуде. «Бұл 
ғалымдарға нақты қолданбалы 
тапсырмалар берілген кезде 
ең тиімді болады. Бұл жағдай-
да университетпен серіктестік 
арқылы кәсіпорындар халықа-
ралық стандарттарға сәйкес 
тұрақты және бәсекеге қабілет-
ті шешімдерді ұсына алатын 
жаһандық зерттеу желісіне қол 
жеткізеді».

Келісімге қол қою Қазақстан 
Республикасының Президенті 
Қасым-Жомарт Тоқаевтың ар-
найы экономикалық аймақтар-
дың тиімділігін арттыру және 
оларды өнеркәсіптік және тех-
нологиялық өсудің заманауи 
хабтарына айналдыру жөнін-
дегі тапсырмалары аясында 
өтті. Сәтбаев университеті үшін 
келісім университеттің қолдан-
балы ғылым мен өнеркәсіптік 
шешімдер орталығы ретіндегі 
рөлін нығайтады, сондай-ақ Қа-
зақстанның индустрияланды-
руға, инновацияға және жаһан-
дық бәсекеге қабілеттілікке 
бағытталған ел ретіндегі ұстаны-
мын нығайтады.

Асемгүл ГАЛИМОВА

ҚР ІІМ Ұлттық ұланында 
әскери тәртіп пен ұлттық 
дәстүр біте қайнасқан. 
Мұндағы әскери киім үл-
гілері мен қызметтік техни-
каның кейбір элементтері 
де мәдени мазмұнға ие. 
Олардың безендірілуінде 
ата-бабадан мұра болған 
көне қолөнер мен әшекей-
лерде кездесетін қазақы 
ою-өрнектер үйлесімді 
қолданылған.

Бұған мысал — мемлекет-
тік салтанатты рәсімдерде 
еліміздің болмысын айшықтай-
тын Құрмет қарауыл ротасы-
ның әскери киім үлгісі. Бұл 
Ротаның сарбаздары әскери 
шерулерге, күштік құрылымдар 
қолбасшылығы қатысатын 

ресми іс-шараларға қатысып, 
шетелдік делегацияларды қар-
сы алады. Дәл осы әскери қы-
зметшілер шетелдік қонақтар 
үшін қазақ халқының өзіне 
ғана тән болған ұлттық бей-
несін паш етеді. Құрмет қара-
уыл ротасының салтанатты 
киімі ұлттық көркемдік дәстүр-
лер ескеріле отырып әзірлен-
ген. Оның безендірілуінде қа-
зақтың ою-өрнек элементтері, 
соның ішінде күш-қуаттың, 
береке мен ұрпақ сабақта-
стығының белгісі саналатын 
танымал  «қошқар мүйіз» оюы 
қолданылған. Бұл ою-өрнек-
терді әскери киімнің жекеле-
ген тұстарында көрініс тауып, 
халқымыздың салт-дәстүрі 
мен мәдениетін білдіреді.

Ұлттық нақыштарды қа-

тардағы жауынгерден гене-
ралға дейінгі ұландықтар 
киетін кеңсе және күнделік-
ті формадағы погондардан 
байқауға болады. Бұл қазақ 
мәдениетінде ою-өрнектің 
ежелден ерекше мәнге ие 
болғанын аңғартады. Өйткені 
өрнектер тек сәндік қызмет 
атқарып қана қоймай, бел-
гілі бір мағынаға ие болып, 
тіпті бойтұмар ретінде де қа-
былданған.  Ұлттық нақыш 
құқықтық тәртіп әскерінің 
техникасынан да көрініс тап-
ты. Наурызнама онкүндігі ая-
сында ұландықтар қызметтік 
Hyundai Staria автокөліктері-
не ұлттық сипат берді. Қоғам-
дық тәртіпті қамтамасыз ету-
ге жұмылдырылған көліктер 
қазақы ою-өрнектің ұлттық 
нақыштағы элементтерімен 
безендіріліп, заманауи тех-
никаның дизайнын үйлесімді 
толықтырды. Осылайша, ұлт-
тық ою-өрнек Ұлттық ұлан-
ның әскери киімінен бастап 
қызметтік техникасына дей-
інгі көрнекі бейнесінің ажы-
рамас бөлігіне айналды. Бұл 
еліміздің мәдени болмысы 
мен жауынгерлік рухын ай-
шықтай түседі,  дейді Құрмет 
қарауылы ротасының әскери 
қызметшісі Алмат Нығматов.

Асемгүл ГАЛИМОВА

ҒАЛЫМДАР БАТАРЕЯЛАРҒА АРНАЛҒАН 
КОМПОЗИТТІК МАТЕРИАЛДЫ СЫНАҚТАН ӨТКІЗДІ

ҰЛАНДЫҚТАРДЫҢ  КИІМІ МЕН 
ТЕХНИКАСЫНДАҒЫ ҰЛТТЫҚ НАҚЫШТАР
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Қазақстан Республика-
сы Орталық сайлау ко-
миссиясының алдын ала 
деректеріне сәйкес, Алма-
ты тұрғындарының рефе-
рендумға қатысу көрсет-
кіші 33,43 пайыз. Бұл 2020 
жылдан бері өткізілген 
референдумдармен салы-
стырғанда жоғары нәтиже 
болып отыр.

Қазақстанның жаңа Консти-
туциясын қабылдауға арналған 
референдум аяқталды. Алма-
тыда таңертеңнен бастап қала 
тұрғындары дауыс беруге бел-
сенді қатысып, бұл науқанға 
үлкен қызығушылық танытты. 

Көптеген сайлау учаскесінде 
келушілерді музыкамен және 
түрлі шағын көріністермен қар-
сы алып, мерекелік атмосфера 
қалыптасты. Жалпы алғанда, 
дауыс беру барысы тыныш 
әрі ұйымдасқан жағдайда өтті. 
Әртүрлі қоғамдық ұйымдардың 
бақылаушылары ешқандай 
заңбұзушылықтар тіркелме-
генін хабарлады.

Референдум күні 44 сәби 
дүниеге келді

15 наурыз күні сағат 00:00-
ден 14:00-ге дейін Алматы 
перзентханаларында 44 сәби 
дүниеге келді. Оның 21-і ұл, 
23-і қыз. Дәрігерлердің айтуын-
ша, жаңа туған нәрестелер мен 
олардың аналарының жағдайы 
қанағаттанарлық, олар маман-
дардың бақылауында. Сол 
күні қаланың акушерлік көмек 
көрсететін медициналық ұй-
ымдарында пациенттердің 
республикалық референдумға 
қатысуына мүмкіндік ұйымда-
стырылды. Үш перинаталдық 
орталық пен үш перзентха-
нада стационарда ем алып 
жатқан босанушылар мен бо-
санған 558 әйел дауыс беруге 
қатысты. Пациенттер үшін да-
уыс беру емдеу тәртібін және 
босанғаннан кейінгі қалпына 
келу режимін бұзбай ұйымда-
стырылды.

Ғасыр
 көрген ардагер

Алматыда өткен рефе-
рендум күні қаланың ұзақ 
жасаған тұрғындары дауыс 
беру учаскелеріне келді. Жа-
сына қарамастан, олар ел 
үшін маңызды оқиғаға қаты-
суды жөн көрген. Медеу ау-
данындағы №403 учаскеде 

Ұлы Отан соғысының ардагері 
Василий Долбня дауыс берді. 
Биыл ол 100 жасқа толады. 
Ғасыр жасаған қария сайлау 
учаскесіне жақындарымен бір-
ге келіп, дауыс бергеннен кей-
ін сайлау комиссиясының мү-
шелеріне жылы қарсы алғаны 
үшін алғыс айтты. Наурызбай 
ауданындағы учаскеге Камиля 
Қосымаева шөбересімен бірге 
келді. Биыл ол 101 жасқа то-
лады. Кейуана ел үшін маңы-
зды оқиғаларды назардан тыс 
қалдырмайтынын және дауыс 
беруге әрдайым қатысуға ты-
рысатынын айтты. Түрксіб 
ауданында 100 жылдық ме-
рейтойын атап өткен тағы бір 
қала тұрғыны да учаскесіне өзі 

барып, дауыс беруге қатысты. 
Оның белсенділігі ниет бол-
са, жас ерекшелігі еш кедергі 
емес екенін айқын көрсетті.

«Мен референдумға 
барамын»

онлайн челлендж

Дауыс беру күні студент-
тер, еріктілер және әлеуметтік 
желілердің белсенді қолда-
нушылары сайлау учаскелері-
нен қысқа бейнежазбалар, 
стористер мен жазбалар жа-
риялап, маңызды оқиғада 
алған әсері мен эмоциясын 
бөлісіп жатыр. Челлендж қа-
тысушылары учаскелерге 
қалай келгенін көрсетіп, аза-
маттық ұстанымды білдірудің 
неге маңызды екенін айтып, 
эстафетаны достары мен жа-
зылушыларына жолдап жа-
тыр.

Алматыда 
Шаңырақ күніне орай 

жас аналарға құрмет көр-
сетілді

Алматы қаласындағы №2 
қалалық перинаталдық орта-
лықта жаңа босанған аналар-
ды құттықтауға арналғані ме-
рекелік іс-шара өтті. 17 наурыз 
— Шаңырақ күніне орай Медеу 
ауданы әкімдігінің өкілі, «От-
басы қолдау орталығының» 
директоры Арлан мырза пе-
ринаталдық орталыққа барып, 
жас аналарды мәні терең ме-
рекемен құттықтады.  Іс-шара 
барысында аналарға алғыс хат 
пен естелік сыйлық табыстал-
ды. Қонақтар ақжарма тілек-
терін ақтарып, құттықтады.

Дайындаған
 Асемгүл ГАЛИМОВА

Екі ойын да тартысты әрі 
шиеленісті өтті. Алаң иелері 
кездесудің шешуші сәттерін-
де жинақылық танытып, мі-
нез бен төзімділіктің арқа-
сында қарсыласынан екі рет 
басым түсті.

Матчтардың нәтижесі:
— «Алматылық легион» — 

«Атыраулық барыс» — 72:69;
— «Алматылық легион» — 

«Атыраулық барыс» — 74:72.

Өз алаңындағы қатарынан 
екі жеңіс алматылық клубтың 
турнирлік кестедегі орнын 
нығайтып, жанкүйерлерін қу-
антты. Чемпионаттың келесі 
кезеңінде «Алматылық леги-
он» елордалық «Астана» ба-
скетбол клубымен кездеседі.

Алматы қаласы Спорт 
басқармасының мәліметін-
ше, команда Ұлттық лигада 
тұрақты нәтиже көрсетіп, ре-
спубликалық баскетбол аре-
насында қаланың абыройын 
лайықты қорғап келеді. 

Жалпыкомандалық 
есепте Алматы құрамасы 

бірінші орын 

Алматылық спортшы 
қыздар әйелдер күресінен 
Қазақстан чемпионатында 
сәтті өнер көрсетті. Тараз 
қаласында 23 жасқа дейінгі 
спортшылар арасында әйел-
дер күресінен Қазақстан Ре-
спубликасының чемпионаты 
аяқталды. Жарыс қорытын-
дысы бойынша алматылық 
балуандар бірқатар жүлделі 
орынға ие болды. Бұл тура-
лы Алматы қаласы Спорт 
басқармасының өкілдері ха-
барлады.

Алтын медальдар – Лау-
ра Ғаниқызы (50 кг), Жаңыл 
Бекен (64 кг), Алина Ертөстік 
(76 кг);

Күміс медальдар – Сәния 
Сұлтанғали (55 кг), Аида Әл-
жан (59 кг), Ұлдана Тілеухан 
(68 кг);

Қола медальдар – Меди-
на Қуанышбек (50 кг), Ғазиза 
Рысалды (53 кг), Шодиона 
Дильмуратова (55 кг), Қа-
ламқас Жүніс (62 кг), Нұрай-
ым Саяхмет (65 кг).

Жалпыкомандалық есеп-
те Алматы құрамасы бірінші 
орын иеленді.

Алматылық Евгений 
Кошкин қатарынан екінші 

жыл жеңімпаз!

Қазақстандық конькиші 
Евгений Кошкин Нидерлан-
дының Леуварден қала-
сында өткен беделді көрме 
турнирінде тағы бір мәрте 

үздік атанды. Отандасымыз 
қатарынан екінші рет "Күміс 
шар" турнирінің чемпионы 
атанып, жоғары нәтижесін 
көрсетті. Алматылық Евгений 
Кошкин Нидерландтағы ха-
лықаралық турнирде жеңіске 
жетті. Алматылық спортшы 
Евгений Кошкин Нидерланд-
та өткен «Күміс шар» атты 
конькимен жүгіру спортынан 
халықаралық турнирдің 
жеңімпазы атанды. 100 метр 
қашықтықта Кошкин 9,560 се-
кунд нәтиже көрсетіп, бірінші 
орын алды. Айта кетейік, Ев-
гений Кошкин бұл турнирде 
қатарынан екінші жыл жеңім-

паз атанып отыр. Бұл жа-
рысқа әлемнің мықты спорт-
шылары қатысты. Олардың
қатарында Олимпиада чем-
пионы Джордан Штольц пен
биылғы әлем чемпионы Ен-
нинг Де Бо да бар. Айта ке-
тейік, Евгений Кошкин Итали-
яда өткен қысқы Олимпиада
ойындарында үздік ондыққа
енген болатын. Ол 500 метр
қашықтықта 34.56 уақыт көр-
сеткішімен 9-орынға ие бол-
ды. 

Дайындаған
Асемгүл ГАЛИМОВА

Жаңа Конституция бойынша референдум

АЛМАТЫЛЫҚТАРДЫҢ 
БЕЛСЕНДІЛІГІ СОҢҒЫ 5 ЖЫЛДАҒЫ 

ЕҢ ЖОҒАРЫ ДЕҢГЕЙДЕ 

«Алматылық легион» 
баскетболдан Қазақстан 
чемпионатында өз 
алаңында екі матчта да 
жеңіске жетті. Алматыда 
ерлер командалары ара-
сындағы Ұлттық лига ая-
сындағы XXXIV Қазақстан 
Республикасының баскет-
бол чемпионатының ке-
зекті ойындары өтті. 14-15 
наурыз күндері Champ1on 
спорт кешенінде өткен 
кездесулерде алматылық 
«Алматылық легион» клу-
бы «Атыраулық барыс» 
командасын қабылдады.

АЛМАТЫНЫҢ СПОРТ ЖАҢАЛЫҚТАРЫ
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XIX ғасырдың соңын-
да, Алматы Верный деп 
аталған кезде, қалада 
кітапхана мәдениетінің 
дамуының бастапқы 
нүктесі болған алғашқы 
кітапханалар пайда бол-
ды. Алматыдағы кітапхана 
туралы ең ерте айтылым 
— 1858 жылы ашылан 
Қазақ-орыс екінші сы-
ныптық кітапханасы. Ол 
қаладағы алғашқы білім 
беру мекемесі болған 
Қазақ-орыс мектебінің 
жанында құрылды. Кітап-
хана оқушыларға арналған 
және оларға кітаптар мен 
оқу материалдарына қол 
жеткізу мүмкіндігін берді.

1887 жылы қала тұрғын-
дарына кітаптар мен ақпа-
раттық ресурстарға қол жет-
кізу мақсатында Қалалық 
муниципалитет кітапхана-
сы құрылды. Бұл басылым 
сөздің білім мен мәдениет-
ті таратуда маңызды рөл 
атқарған кезең еді.

Кеңес дәуірінде Алматы-
дағы кітапханалар олардың 
рөлі мен функцияларына ай-
тарлықтай әсер еткен даму-
дың жаңа импульсын алды. 
Халықтың білім мен ақпа-
ратқа қол жеткізу қажеттілік-
терін қанағаттандыру үшін 
орталық және маманданды-
рылған кітапханаларды қоса 
алғанда, жаңа кітапханалар 
мен филиалдар ашылып, 
жаңа кітапханалар мен фи-
лиалдар ашылды. 1931 
жылы М. Горький атындағы 
қалалық ғылыми кітапхана 
ашылып, Алматыдағы ең 
ірі және ең престижді кіта-
пханалардың біріне айнал-
ды. Ол ғылыми және көркем 
шығармалардың, энцикло-
педиялардың, анықтама-
лықтардың және мерзімді 
басылымдардың кең коллек-
циясына қол жеткізді. Кітап-
хана сондай-ақ дәрістер өт-
кізді, мәдени іс-шаралар мен 
көрмелер ұйымдастырды. 
1933 жылы Алма-Ата мемле-
кеттік университетінің жанын-
да кітапхана құрылды. Ол 
өңірде білім мен ғылымның 
дамуына ықпал етіп, әдеби-
ет пен ғылыми ресурстардың 
кең спектріне қол жеткізетін 
ғылыми-зерттеу және білім 
беру орталығы болды.

Кітапхана ісінің дамуы 
үшін маңызды жетістік — 1941 
жылы М. О. Әуезов атын-
дағы орталық кітапхананың 
құрылуы болды. Бұл кітапха-
на Алматының мәдени мұра-
сының белгілерінің біріне ай-
налды және Қазақстандағы 
ең ірі кітапхана болып табы-
лады. Ол бірегей сирек ба-
сылымдарды қоса алғанда, 
бай кітап коллекциясын жи-
нады және қазақ халқының 
мәдени мұрасын зерттеу мен 
үйрену орталығына айналды.

Алматы қаласының зама-
науи кітапханалары замана-
уи тенденциялардан хабар-
дар болу және келушілердің 
қажеттіліктерін қанағаттан-
дыру үшін ақпараттық техно-
логияларды белсенді енгізу-
де. Олар пайдаланушыларға 
кітаптарды онлайн іздеу мен 
тапсырыс беруге мүмкіндік 
беретін электрондық ката-

логтар жасайды, сонымен 
қатар веб-сайттар немесе 
арнайы қосымшалар арқылы 
кітаптар мен журналдардың 
электрондық нұсқаларын оқу 
мүмкіндігін ұсынады. Алматы 
қаласының заманауи кітап-
ханалары келушілерді тарту 
және мәдени қоғамдастықты 
дамытуға бағытталған әртүр-
лі іс-шараларды белсенді 
ұйымдастырады. Олар тек 
ақпаратты сақтау және қол 
жеткізу орны емес, сонымен 
қатар мәдени алмасу және 
өзара әрекеттесу орталықта-
ры болуға тырысады.

Алматы кітапханала-
ры білім беру мекемелері, 
ғылыми институттар, мәдени 
орталықтар мен мұражай-
ларды қоса алғанда, басқа 
мекемелер мен ұйымдармен 
белсенді ынтымақтасады. 
Олар бірлескен іс-шаралар-
ды, экспонаттар мен ақпарат 
алмасуын ұйымдастырады, 
бұл мәдени байланыстарды 
нығайтуға және білім мен 
ақпаратқа қол жеткізуді 

кеңейтуге ықпал етеді. Жал-
пы алматылық заманауи 
кітапханалар келушілеріне 
ақпаратқа, білімге және мә-
дени мүмкіндіктерге кең қол 
жеткізуді ұсынуға ұмтылып, 
заманауи технологиялық 
және әлеуметтік өзгерістерге 
белсенді бейімделуде. Олар 
қоғам мен қаланың мәдени 
өмірінің дамуында маңызды 
рөл атқара беруде. «Алма-
ты қаласының орталықтан-
дырылған кітапхана жүйесі» 
КМК тарихы Алматы қала-
сының орталықтандырылған 
кітапхана жүйесі  1984 жылы 
ұйымдастырылды. Кітапха-
наның құрылуына қаладағы 
кітапханаларды орталықтан-
дыру алдын ала болды, ол 
3 кезеңде жүргізілді. 1976 
жылы шілдеде балалар кіта-
пханалары орталықтанды-
рылды. 1977 жылы қаңтарда 
орталықтандыру жағдайында 
қаланың 21 массалық кітап-
ханасы жұмыс істей бастады.

1984 жылдың 24 қаңта-
рындағы Алматы қалалық 
халық депутаттар кеңесінің 
атқару комитетінің «Алматы 
қаласының балалар және 
массалық кітапханалардың 
орталық жүйелерін біріктіру 
туралы» №231 шешімімен 
Алматы қаласының балалар 
және массалық кітапханалар-
дың орталықтандырылған 
жүйелері біріктіріліп, Алматы 
қаласының орталықтанды-
рылған кітапхана жүйесі ұй-
ымдастырылды.

«Алматы қаласының ор-
талықтандырылған кітапхана 
жүйесі» мемлекеттік меке-

месінің негізгі мақсаты — ха-
лықты кітапханалық-библи-
ографиялық қызмет көрсету 
және оның мәдени қажеттілік-
терін қанағаттандыру. 2000 
жыл «Мәдениетті қолдау 
жылы» деп жарияланғанда, 
Алматы қаласындағы    № 13 
филиал негізінде Қазақстан 
жазушылары кітапханасын  
ашылды. 

2015 жылы «Алматы қала-
сының орталықтандырылған 
кітапхана жүйесі», «Жам-
был атындағы мемлекеттік 
жасөспірімдер кітапханасы», 
«С. Беғалин атындағы мем-
лекеттік балалар кітапха-
насы» мекемелері Алматы 
қаласы мәдениет басқарма-
сының «Алматы қаласының 
орталықтандырылған кіта-
пхана жүйесі» КМК-ға бірік-
тірілу арқылы қайта ұйымда-
стырылды.

2017 жылы «Рухани 
жаңғыру» бағдарламасы 
аясында заманауи қызмет 
көрсету кешенін, шығар-
машылық қарым-қатынас 

пен оқу атмосферасын құру 
үшін Кітапхана филиалда-
рын жаңарту басталды. 2018 
жылы Жамбыл атындағы қа-
лалық жасөспірімдер кітапха-
насы жаңартылды. Кітапха-
нада кітап басылымдарымен, 
электрондық ақпаратпен жұ-
мыс істеу, деректі, ғылыми-та-
нымдық фильмдерді көру, 
презентациялар мен интел-
лектуалдық клубтар өткізу ай-
мақтары бар заманауи «Open 
space» пайда болды.

2019 жылы Кітапхана-
ның 5 филиалы жаңартудан 
өтті:

• № 15 кітапхана-фили-
ал

• № 20 кітапхана-фили-
ал

• № 24 кітапхана-фили-
ал

• № 32 кітапхана-фили-
ал

• № 33 кітапхана-фили-
ал

2020 жылы Кітапхананың 
10 филиалы:

• Чехов атындағы орта-
лық қалалық кітапхана

• Қазақстан жазушыла-
ры кітапханасы

• Крылов атындағы қа-
лалық балалар кітапханасы

• № 1, № 4, № 6, № 26, 
№ 29, № 30, № 44 кітапха-
на-филиалдар

Филиалдарды жаңарту 
нәтижелері бойынша Алматы 
қаласы мәдениет басқарма-
сы Алматы қаласының же-
текші БАҚ журналистері мен 
блогерлердің қатысуымен 
пресс-тур өткізді. Кітапхана 
филиалдары жаңа келбетке 

қана емес, жұмыс режимін 
де өзгертті — күнделікті 9.00-
ден 20.00-ге дейін, демалыс 
күндерісіз. Жаңартудан кейін 
әр филиалда отыратын орын-
дар саны артты, жеке жұмыс, 
қарым-қатынас, іс-шаралар 
өткізу және интернет залдары 
үшін әртүрлі бұрыштар құрыл-
ды.

2020 жылы «Шеткі өңірсіз 
қала» стратегиясын іске асы-
ру аясында Нұркент микро-
районында (Алатау ауданы) 
«ALATAU CREATIVE HUB» 
жаңа шығармашылық кеңістігі 
ашылды. Орталықта бағдар-
ламалауды үйрену, шығар-
машылық өнеркәсіптерді 
дамыту, шығармашылық 
әлеует пен виртуалды өнер 
мүмкіндіктері бар. 2021 ж. Ма-
уленов к-сі, 46 мекенжайында 
жаңа форматының «Almaly 
Kitaphanasy» кітапханасы 
ашылды. Онда оқу залы, 
коворкинг және демонстра-
циялар алаңдары бар көп-
функционалды аймақтар бар. 
2025 ж. Розыбакиев к-сі, 247/7 
мекенжайында Алматы кітап-
ханаларының жаңа филиалы 
ашылды. Заманауи компью-
тер залы, сондай-ақ жеке 
жұмыс пен оқу үшін тыныш 
аймақтар, топтық кездесулер 
мен шығармашылық жобалар 
үшін кеңістіктер жабдықтал-
ды.

2026 ж. Геральд Бельгер 
к-сі, 1Б мекенжайында кіта-
пхана ашылды. Келушілер 
үшін компьютер залы, жеке 
оқуға ыңғайлы тыныш ай-
мақтар, сондай-ақ кездесу-
лер, қарым-қатынас және 
шығармашылық бастамалар-
ды іске асыру үшін кеңістіктер 
қарастырылған.

Қазіргі уақытта Алматыда 
Алматы кітапханалары құра-
мына кіретін 30 филиал жұ-
мыс істейді, оның 5 филиалы 
— Жамбыл атындағы қалалық 
жасөспірімдер кітапханасы, 
«Alatau Creative Hub», М. Әу-
езов атындағы кітапхана, Қа-
зақстан жазушылары кітапха-
насы және Розыбакиев к-сі, 
247/7 мекенжайындағы Алма-
ты кітапханалары филиалы — 
тәулік бойы жұмыс істейді.

Алматы кітапханалары-
ның 10 филиалында ерекше 
қажеттілігі бар адамдар үшін 
Брайль бағдарламалары мен 
көру мүшесі нашар келушілер 
мен соқыр келушілер үшін 
дыбыстық интерфейстермен 
жабдықталған арнайы жұмыс 
орындары орнатылған.

Қозғалысы шектеулі аза-
маттар үшін Алматы қаласы 
әкімі мен Yandex Qazaqstan 
компаниясымен бірге іске 
асырылатын кітаптарды үйге 
тегін жеткізу қызметі ұйымда-
стырылған.

«Қадам жақындығын-
дағы кітапхана» принципін 
іске асыру аясында жоғары 
ағындылығы бар жерлерде 
— сауда орталықтары мен 
метрода 32 автономды өзін-
дік қызмет көрсету станция-
лары орнатылған. Оқырман-
дар кітаптарды таңдап алып, 
сондай-ақ оқырман билетінің 
көмегімен кез келген өзіндік 
қызмет станциясына немесе 
кітапханаға әдебиетті қайта-
ра алады.

Асемгүл ГАЛИМОВА

МЕСЯЦ 
РАМАДАН: 
ДОБРЫЕ 
ПОСТУПКИ 
И ЖЕЛАНИЕ 
ПОМОЧЬ 
ЛЮДЯМ

  
Поделиться ча-

стичкой тепла с 
близкими и родны-
ми, оказать помощь 
одиноким, сиротам, 
инвалидам, мало-
обеспеченным…
Многие нуждаются, 
и мы, как мусульма-
не, обязаны под-
держивать их. 

   
Иногда мы спрашива-

ем себя, откуда в чело-
веке проявляются такие 
качества, как милосердие, 
отзывчивость и понима-
ние того, что нужно сде-
лать что-то доброе? Исто-
ки - воспитание детей в 
семьях, где оказание бла-
гих дел стоит на первом 
месте. Таиров Мухтазим 
Абдуллаевич – чело-
век, который многие годы 
проработал председате-
лем ТЭКО. Не жалея сил 
и здоровья, ради своего 
народа неустанно трудил-
ся дни и ночи. В его душе 
всегда живёт понимание 
того, что нужно сделать 
мир ещё светлее и лучше.

И в эти священные дни 
Рамадана, благодаря его 
стараниям  была оказана 
помощь нуждающимся. 
Более 50 семей получи-
ли большие продуктовые 
корзины. Огромная благо-
дарность нашим предста-
вителям за оперативную 
раздачу продуктов людям. 
Хотим пожелать, чтобы у 
всех нуждающихся в по-
мощи исполнились самые 
заветные желания.  

Сейфи ИСАЕВ,
 Толебийский район 

Туркестанской
 области
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АЛМАТЫДА 11 500 ДОМБЫРАШЫ 
ҚАЗАҚСТАН РЕКОРДЫН ОРНАТТЫ

«Almaty Arena» мұз сарайында «Домбыра 
үні» атты ауқымды балалар флешмобы өтті. 

Бір мезетте 11 500 оқушы домбыра тартып, Наурыз 
мейрамына орай ұлттық рекорд орнатты. Дайындық жұ-
мыстары бірнеше ай бұрын басталды: 200-ден астам 
мектеп пен қосымша білім беру ұйымдарында біріккен 
домбыра ансамбльдері құрылды, флешмобқа 7-10 сынып 
оқушылары қатысты. Шамамен 1000 педагог бірнеше апта 
бойы оқушыларды ортақ қойылымға дайындады. Мұнда 
бір ғана күй емес, арнайы дайындалған попурри орындал-
ды. Төлеген Мұхамеджанов, Алтынбек Қоразбаев шығар-
малары, Нұрғиса Тілендиевтің күйлері және Құрманғазы-
ның «Балбырауын» күйі заманауи өңдеуде орындалды. 
Қойылымға заманауи технология арқылы жасанды интел-
лект негізінде авторлық бейнемазмұн әзірленді.  Рекорд 
Қазақстан рекордтар кітабының сарапшылары рекордты 
ресми түрде тіркеді: қатысушылар саны, орындау үй-
лесімділігі мен ұзақтығы тексерілді. Қорытынды — «Жап-
пай жетістіктер» санаты бойынша жаңа рекорд! Бұл ба-
стама ұлттық өнерді дәріптеп қана қоймай, жас буынның 
мәдени құндылықтарға деген қызығушылығын арттырған 
тағылымды жобаға айналды. Флешмоб Қазақстан рекорд-
тар кітабы тарапынан «Жаппай жетістіктер» санатында 
ресми түрде тіркелді. Алайда рекорд — бұл тек айсбергтің 
ұшы ғана.

Мұндай шаралар әлдеқайда терең әсер етеді: олар 
балаларда мәдениетке деген қатыстылық сезімін қалып-
тастырады, тарихқа құрметті сіңіреді, және өз елімен эмо-
ционалдық байланысты нығайтады. Ешқандай ұрансыз, 
артық үгітсіз — тек музыка, ортақ тәжірибе және қатысу 
арқылы. Осындай форматтар арқылы ұлттық сананың қа-
лыптасуы жүреді. Бұл абстрактілі ұғым емес, жеке сезім 
— өз мәдениетіңе, тіліңе және еліңе деген мақтаныш. На-
урыз бұл тұрғыда жай ғана көктем мерекесі емес, өткен 
мен болашақты біріктіретін қоғамның тоғысатын нүктесіне 
айналады. Ал, бәлкім, бұл күннің ең басты нәтижесі — ре-
корд емес, мыңдаған баланың бір сәтте бір нәрсені сезінуі: 
олар — бір тарихтың бөлшегі.

Еске салайық, былтыр Талдықорғанда 5 мың адам жи-
налса, биыл жыл басында Астанада 3 200 домбырашы 
бас қосқан еді. Ал Алматы бұл межені бірден 11 500-ге 
жеткізді. Осылайша, жергілікті оқушылар 2010 жылы Қы-
тайда орнатылған әлемдік рекордтан да асып түсті. Ол 
кезде 10 450 домбырашы жиналған еді.

Асемгүл ГАЛИМОВА

Ақсай ауданында 
алғашқы кітапхана-
лар сонау 1930-шы 
жылдары құрыла 
бастаған. Сол кездегі 
«Қызыл отауларға» 
орналасқан шағын 
кітапханалар түнгі 
1200-ге дейін жұмыс 
істеп, қиын да күрделі 
жылдарда өндірісті 
игеруге келген әр ұлт-
тың өкілдеріне қызмет 
еткен.

         
Кітапханашылардың басты 

мақсаты – социалистік құрылы-
сты дамыту және еңбекшілерді 
коммунистік рухта тәрбиелеп, 
елді сауаттандыру болды. 1935 
жылы Қазақстан стансасында 
ауылдың кітапхана қоры – 4183, 
тұрақты оқырманы – 400 бол-
ды. Ұлы Отан соғысы жылда-
рында ауданда 12 жылжымалы 
кітапхана (изба-читальня), аудан 
көлемінде 1 кітапхана, онда кітап 
қоры – 13605 дана, оның 4487 
данасы балаларға арналған 
кітаптар болған. 1950-ші жылда-
ры мәдени-ағарту мекемелерінің 
жұмысы жақсарып, ауданда ба-
лалар кітапханасы, селолық кіта-
пханалар жұмыс істей бастайды. 
Өрттен кейін кітапхана Совет 
көшесі бойындағы тұрғын үйге 
көшіріліп, 1976 жылы орта-
лықтандырылған кітапхана жүй-
есінің құрылуына байланысты 
Орталық балалар кітапханасы 
болып қайта ұйымдастырылған. 
Оның құрамына қалалық кітап-
хана филиалы, Бөрлі, Березовка 
ауылдарының балалар кітапха-
налары енді. Орталық балалар 
кітапханасы балалармен жұмыс 
істейтін барлық кітапханалар-
дың әдістемелік орталығына ай-
налды. Кітапхана қаламен бірге 
дамып, өсіп отырды.

1988 жылы қаланың жаңа 
бөлігінің салынуына және мек-
тептердің ашылуына байла-
нысты кітапхана 4-ші ықшам 
ауданына, 1997-98 жылдары 
«Трнава» сауда орталығына, 
1998-2007 жылдары №2 бала-
бақша үйіне көшірілсе, 2007 
жылдың желтоқсанынан қазіргі 
уақытқа дейін Өнер мектебінің 
ғимаратында жайғасып келеді. 
Осы жылдары Орталық балалар 
кітапханасында кітапхана мең-
герушісі болып білікті де білімді, 
қабілеті мол мамандар М.Тле-
пова, Р. Асанова, М. Дүйсенба-
ева, Е. Соловьева , З. Емец, М.  
Сарсенгалиева, С. Қаражанова 
кітапханашылар Шкуринская, Р. 
Калашева, 

Е. Рыбальченко, Б. Абдрах-
манова, Е. Балғабаева  еңбек 
етті. Кітапхананың өсіп-өркенде-
уіне басшылық еткен адамдар-
дың өнегесі бүгінгі таңда өз 
жалғасын табуда. 2006 жылдан 
бері балалар кітапханасының 
меңгерушісі болып С. Меңдібае-
ва, 2011жылдың мамыр айынан 
бастап С. Тасымғалиева қазіргі 
заман талабына сай оқырман 
сұранысын қанағаттандыруда 
кітапханашылар А. Шарипова, 
Ж. Днекешева, Қ. Магзумова 
еңбек етуде.       Бүгінгі таңда 
аудандық балалар кітапханасы 
дәстүрі мен тарихы бай, бала-
ларға арналған мәдени орталық. 
Кітапхана құрамында оқырманға 
қызмет көрсету бөлімі, оқу залы 
жұмыс атқарады. Кітапханада 
18.654 дана кітап қоры бар, оның 
3225 қазақ тілінде. Кітап қорын 
2120 - нан астам оқырмандар 
пайдаланады. Кітапхана оқы-
рмандары 5-16 жас аралығын-

дағы балалар, олардың ата-а-
налары, мұғалімдер, балабақша 
және балалар мекемелерінің 
қызметкерлері.         Кітапха-
на жанында 2011 жылдан бері 
«Атамекен» экологиялық клубы 
жұмыс істейді. Клубты ұйымда-
стырып, оның жұмысын тұрақты 
түрде жүргізетін кітапханашы А. 
Шарипова. Клубтың мақсаты - 
балаларға әдебиет арқылы қор-
шаған ортаны қорғауға, табиғат-
ты сақтауға, туған өлке, оның 
байлығы мен табиғаты туралы 
түсінік бері. Кітапханада 2008 
жылы «Дәстүр» клубы ашылды. 
Клуб жетекшісі – Қ. Магзумо-
ва. Кітапхананың материалдық 
базасы және кітап қорының са-
палық құрамы жылдан-жылға 
жақсарып келеді. Кітапханада 
семинар және практиком ұй-
ымдастыру және ақпараттық 
қызмет көрсету, тақырыптық 
өтініштерді орындау жұмыста-
ры жүргізіледі. Кітапханашылар 
облыс және аудан көлемінде өт-
кізілетін зерделі кеңестерге қа-
тысып отырады.

Өскелең ұрпаққа руханият 
шапағатын таратып, қажыр-қай-
ратын аямай оқырмандарға 
әрқашан қызықты кітап ұсынып, 
жан дүниесін байытуға қолғабыс 
етіп жүрген кітапхана ұжымының 
еңбегі бағаланып, аудандық ба-
лалар кітапханасы 2004 жылы 
облыс көлемінде өткен «Кітапха-
на – экологиялық мәдениеттің 
орталығы іспетті» тақырыбына 
арналған экологиялық жобаның 
байқауына белсене қатысқаны 
үшін Құрмет грамотасымен ма-
рапатталды. 2007 жылы Бөрлі 
ОКЖ-ның ұйымдастыруымен өт-
кізілген «2007 жылдың ең үздік 
кітапханасы» атты аудандық 
байқауының қорытындысы бой-
ынша бірінші орынға ие болып, 
І дәрежелі Дипломмен марапат-
талды. Өз ісінде жетістіктерге 
қол жеткізген үшін 2008 жылы 
шілдеде кітапхана меңгерушісі 
С.К.Меңдібаева  «Астананың 10 
жылдығы» медалімен марапат-
талды. Кітапхана 2011 - 2012 
жылдары Х. Есенжанов атын-
дағы облыстық балалар және 
жасөспірімдер кітапханасының 
ұйымдастыруымен өткізілген он-
лайн конференциясы, «Отбасы 
оқырмандар сайысы» белсене 
қатысқаны үшін алғыс хаттар-
мен, Бөрлі аудандық ОКЖ-ның, 
Бөрлі аудандық мүгедектер 
қоғамының алғыс хаттарымен 
марапатталды. Жыл бойына 
ауыл кітапхаалары балалар 
мен жасөспірімдер жұмыстарын 
ауыл мектептерімен, мәдени-
ет үйлерімен, клуб қызметкер-
лерімен, «Нұр Отан» халықтық 
демократиялық партия филиалы 
қызметкерлерімен т.б. ұйымдар-
мен тығыз байланыста жұмы-
стар жүргізді. Кітапханада бала-
ларды жүйелі оқыту барысында 

оқырмандарды әр түрлі топқа 
бөліп, олармен түрлі жұмыстар 
жүргізді, жанұялық оқуға, мүмкін-
дігі шектеулі мүгедек балаларға 
көп назар аударылды.

 Ақсай қаласындағы Орталық 
балалар кітапханасының фи-
лиалы 1973 жылы есігін ашты. 
Ашылған алғашқы жылдарда 
кітап қоры шамамен 14401 дана-
мен құрады. Тұнғыш кітапхана-
шы Валентина Павлова. Ақсай 
қаласының Солтүстік бөлігінде 
(ескі қала) кітапхана болма-
уынан балалар кітапханасына 
деген сұраныс туды. Орталық 
балалар кітапханасының фи-
лиалы Ақсай қаласының Сол-
түстік бөлігінде орналасқан. № 
1, №2, № 5 орта мектептерін, 
«Теремок» балабақшасын әде-
биеттермен қаматамасыз етеді. 
Кітапхананың негізгі оқырман-
дары 6–15 жас аралығындағы 
балалар, мұғалімдер мен ба-
лабақша тәрбиешілері. 988 
жылдан бастап Галина Губская 
кітапханашы болып кірді. Ол 
2006 жылдан бастап кітапхана 

менгерушісі болып тағайындал-
ды. 2009 жылдан бері Гүлнәр 
Малбагарова кітапханашы қыз-
метін атқарады. 2013 жылы кітап 
қоры 14079 дана, соның ішінде 
1625 дана қазақ тілінде болып 
тұр, ал оқырмандар саны 1200 
адам. Кітапхана барлық оқыр-
мандарға қажетті кітаптар мен 
мерзімді баспасөз басылымдар-
мен толықтырылып отырады, 
баспасөз басылымдар түрінің 
саны 22. Жаңа әдебиеттердің 
келіп түсуіне байланысты оқыр-
мандар саны да көбеюде. Кітап-
хана – қай кезеңде де ештеңеге 
теңестірмейтін білім бұлағының 
көзі. Осыны терең түсінетін кіта-
пхана қызметкерлері құлшына 
да жігерлі қызмет жасап келеді.

Мүмкіндігі шектеулі жандар-
мен жұмыстану секторы. Мүмкін-
дігі шектеулі жандармен жұмы-
стану секторының кітапханасы  
2012 жылы  ашылды. Кітапха-
наның 260 оқырманы бар. Кітап-
тың жалпы қоры 463 дана, оның 
ішінде кітап – 78 дана, Брайль 
әдебиеттері – 64 дана, Аудио 
– кассеталар – 85 дана, СД 
дискілер – 300 дана. Кітапхана 
қызметінің басымды бағыттары: 
кітапханадағы кітап қорын оқы-
рман және заман талабына сай 
етіп толықтыру.  Кітапханалық 
және кітапханадан тыс қызмет 
түрлерін жетілдіру.  Әр оқыр-
манның рухани дамуына ықпал 
ету. Жаңа технология үрдістерін 
енгізу. Кітапхананы заманауи 
тифлоақпараттық техникалық 
құралдармен жабдықтау. Мүм-
кіндігі шектеулі оқырмандарға 
бос уақыттарын тиімді пайдала-
нуларына жол ашып, олар үшін 
қарым-қатынас жасаудың мәде-
ни, рухани орталығын құру.

Асемгүл ГАЛИМОВА

АҚСАЙ ОРТАЛЫҚ БАЛАЛАР 
КІТАПХАНАСЫ
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ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ИФТАР 
В СЕЛЕ ДЕРБИСЕК:

 ЕДИНСТВО, ТРАДИЦИИ
 И ТЕПЛО ОБЩЕЙ СЕМЬИ  

 
В селе Дербисек Сарыагашского района Туркестанской 

области  в уютном кафе «Хан» состоялся яркий и по-на-
стоящему душевный ифтар — вечерний приём пищи после 
дневного поста в священный месяц Рамадан. Это меропри-
ятие стало настоящим праздником духовности, дружбы, 
взаимопомощи и сохранения древних национальных тра-
диций турецкого народа. 

  

Атмосфера в зале была наполнена ароматом свежих блюд, тёплыми улыбками 
и словами благодарности, а за столами собралось много людей, которые на один 
вечер стали одной большой дружной семьёй.

Ифтар организовало Турецкое этнокультурное объединение Сарыагашского 
района. В подготовке и проведении вечера приняли активное участие абсолютно 
все жители села, где компактно проживает турецкая диаспора. Всё проходило под 
чётким и заботливым руководством председателя объединения Алипаши Хинизо-
ва, при тесной поддержке председателей поселковых округов, активистов и каждого 
члена диаспоры. 

Благодаря слаженной работе и искреннему желанию сохранить обычаи пред-
ков мероприятие удалось провести на самом высоком организационном и духовном 
уровне. Особые слова глубокой благодарности и восхищения хочется адресовать 
нашим женщинам — матерям, сёстрам и дочерям. Именно их золотые руки и лю-
бящие сердца создали настоящее чудо на столах. С большой любовью и мастер-
ством они приготовили разнообразные национальные блюда: ароматный плов с 
нежным мясом, сочные манты, душистый лагман, свежие овощные салаты, румяная 
выпечка, традиционные сладости и множество других угощений. Столы буквально 
ломились от изобилия, воздух наполнился аппетитными запахами, а каждая хозяйка 
вложила частичку своей души, чтобы этот вечер стал не только вкусным, но и неза-
бываемо тёплым.

Почётным гостем мероприятия стал аким Сарыагашского района Абдуллаев Ар-
ман Айдарович, который выступил с очень тёплой и вдохновляющей речью, поже-
лав всем крепкого здоровья, мира, благополучия и дальнейшего укрепления дружбы 
между народами. Также на ифтаре присутствовал аким села Дербисек и делегация 
гостей из областной турецкой диаспоры. Их участие придало вечеру особую значи-
мость, подчеркнуло внимание со стороны местной власти и показало, что традиции 
турецкого народа пользуются уважением и поддержкой на всех уровнях.

«Мы собрались здесь не просто поесть после поста, — отметил в своём высту-
плении председатель Турецкого этнокультурного объединения Алипаша Хинизов. 
— Мы собрались как одна большая семья, чтобы укрепить наши вековые традиции, 
помочь молодому поколению помнить свои корни и сохранить мир и согласие в на-
шем общем доме — Республике Казахстан. Мы очень благодарны уважаемому акиму 
района Абдуллаеву Арману Айдаровичу за тёплые слова поддержки, акиму села и 
всем гостям из областной диаспоры за то, что они нашли время и пришли разделить 
с нами этот светлый ифтар. Такие встречи — это настоящая сила нашего единства».

Ифтар в селе Дербисек стал ярким и наглядным примером того, как этнические 
объединения, органы местной власти и простые жители плечом к плечу хранят куль-
турное наследие, передают его детям и внукам и укрепляют межнациональное со-
гласие в многонациональном Казахстане. Такие мероприятия не только напоминают 
нам о важности духовных ценностей Рамадана, но и показывают, что когда мы вме-
сте — мы по-настоящему сильны, сплочены и полны тепла.

Турецкое этнокультурное объединение Сарыагашского района от всего серд-
ца выражает искреннюю благодарность всем участникам, почётным гостям, спон-
сорам, организаторам и, конечно, нашим замечательным женщинам, чьи золотые 
руки и материнская забота сделали этот вечер по-настоящему праздничным и неза-
бываемым. Пусть такие добрые традиции продолжают жить и дальше, а за общим 
дастарханом мы будем встречаться ещё много-много раз! Рамадан мубарак всем 
мусульманам!

 Алосман КАРАЕВ, 
Сарыагашский филлиал ТЭКО
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